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УТВЕРЖДЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ
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РАССМОТРЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЯ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ

a) РЕЗОЛЮЦИЯ 331 (1973) СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

b) ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ В СООТВЕТСТВИИ С РЕЗОЛЮЦИЕЙ

331 (1973) ОТ 20 АПРЕЛЯ 1973 ГОДА (S/IO929)

П£5й9_5йА552]Ь: В соответствии с решениями, принятыми Советом

Безопасности на предыдущих заседаниях, я намерен, с согласия Совета,

пригласить представителей Египта, Израиля, Иордании, Объединенной

Республики Танзания, Чада, Сирийской Арабской Республики, Нигерии,

Алжира, Марокко, Объединенных Арабских Эмиратов, Сомали, Гайаны,

Мавритании, Кувейта, Катара, Саудовской Аравии, Ливана, Ирана и

Бахрейна принять участие, без права голоса, в рассмотрении Советом

вопроса о положении на Ближнем Востоке.

П£_пр_иг_лаше_нию_Нр_е_дсе_д_ат_еля̂ _пр_е_д ставите л ь̂

и_пЕ§_йСТ_авит_е_ль__И

Совета; представитель Иордании г-н Шараф, представитель Объединен-

нои^Республики Танзания г-н. Салим, представитель Чада г-н Уангмо-

2JJSZ JL-SE® й£ т а вит ел ь _С ир_ий с к о й_Ар_а б с к о й_Ре_с пу_б л и к и_ г-н_Ке л а ни ,
п^£едст_авит_е_ль__Ни£е_р_ии_£-н_0гб2^_пр_ед^тавитель_Алжи^
представите л_ь_ Марокко^ г-н Зе ну ар , представитель _ Объединенных^ Араб-

ских Эмиратов г-н Ад^ПшШ2ИА^ДЕ£Л££££йт.вд:ь—рР.мали г-н Hyp Эльми

пре Д с т а в ит_е_л ь__Гайаны__ _г-н_ Дж э_к с о н^_пр_е д с т а в ит_е л ь_Ма вр_ит а нии__ г_-н_̂ Э л ь_ •

Хассен
а
_представите_ль_Кувейт_а г-н_Бщар_а_,_ пред ставите л ь_Ка

Т
 ара

г-н_Джамаль^_пред ставите л ь_Сау_д ов ской_Ар^вии_г;-н_Сака

в зале Совета.
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Первым в списке ораторов сегодняшнего заседания

Совета записан представитель Саудовской Аравии. Я приглашаю пред-

ставителя Саудовской Аравии занять место за столом Совета. Предо-

ставляю слово уважаемому государственному министру по иностранным

делам Саудовской Аравии, Его Превосходительству Омару Сакафу.

Г-н_САКАФ (Саудовская Аравия) (устный перевод с английского):

Господин Председатель, позвольте мне поблагодарить Ваше Превосходи-

тельство за удовлетворение моей просьбы изложить мнение моего

правительства по рассматриваемому вопросу.

Прошло уже шесть лет с тех пор, как сионисты оккупировали

территории, принадлежащие трем государствам-членам Организации

Объединенных Наций. Незаконными средствами и при помощи всевозмож-

ного давления, оказанного на Организацию Объединенных Наций, Па-

лестина была искусственно разделена в 194-7 году.

С самого начала мое правительство заняло определенную и после-

довательную позицию по палестинскому вопросу.
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(Г-н Сакаф, Саудовская Аравия)

Его Величество король Фейсал в своей исторической речи 26 ноября

1947 года накануне принятия позорно известной резолюции о разделении

Палестины заявил:

"Сегодняшний день нельзя считать днем Палестины. Факти-

чески это день Организации Объединенных Наций. Это день,когда

победит либо справедливость, либо тирания. Это день., когда

будет поддержана либо правда, либо неправда.

Помните, что в преамбуле Устава, который вы приняли перед

Богом и историей, заявлено, что вы будете твердо стоять против

агрессора и будете направлять свои усилия на то, чтобы устано-

вить международный мир и международную безопасность. Разве то,

что предпринимается сегодня в Палестине, не является случаем

вопиющей агрессии? Разве не является проявлением тирании,, когда

международная организация вмешивается, в разделение страны для

того, чтобы отдать часть ее агрессору
1
'? (A/PV. 125 , стр. 1337

англ.текста).

Я сам, когда я имел честь представлять Его Величество короля

Фейсала Абдул Азиз на двадцать пятой сессии Организации Объединенных

Наций в 1970 году; пояснил, что сионизм является агрессивным, экс-

пансионистским и расистским движением, которое коренным образом

противоречит всем высоким идеалам человечества и которое является

постоянной опасностью для международного мира.

Мы выражаем сожаление, что с того времени, как палестинский

вопрос был поставлен в Организации Объединенных Наций, были приняты

десятки резолюций, осуждающих Израиль за агрессию. Отказ Израиля

соблюдать все эти резолюции хорошо всем вам известен.

Короче говоря, Израиль нашел возможным игнорировать резолюции

Организации Объединенных Наций и укрепляет свою оккупацию арабских

территорий, грубо нарушая букву и дух Устава Организации Объединен-

ных Наций.

Наше беспокойство за мир и стабильность на Ближнем Востоке

становится еще более серьезным перед лицом неспособности этой Орга-

низации положить конец агрессии со стороны государства-члена, которое

попирает основные цели и принципы Устава.
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(Г-н Сакаф, Саудовская Аравия)

Я не намерен вступать в полемику. Позиция моего правительства

была ясно изложена ранее и ее можно найти в протоколах Организации

Объединенных Наций. Однако я считаю необходимым еще раз изложить

позицию моего правительства самыми простыми словами.

Первое, мы решительно настаиваем на полном и безусловном выводе

израильских войск со всех арабских территорий, оккупированных с июня

1967 года.

Второе, мы решительно поддерживаем право палестинского народа

на возвращение в свою отчизну. Если палестинцам не предоставят

такого права, то не будет решения этой проблемы.

Третье, мы хотели бы совершенно ясно заявить., что мое правитель-

ство, и как я уверен, любое другое арабское правительство, реши-

тельно поддерживает Египет в том, что если сионисты откажутся уйти

с оккупированных территорий, то не будет иного выбора, кроме таких

действий, которые заставят их сделать это.

За 25 лет сионисты расширили свои полномочия путем применения

силы на территориях, которые далеко отстоят от линии 1947 года.

Отсюда, поскольку палестинцы не могут вернуться на свою родину,

мы не видим возможности установления мира в этом районе. Было бы

недостаточно сказать, что положение чревато такой опасностью, кото-

рое легко может привести к международному конфликту.
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Наступило время для вас, членов Совета, предотвратить развязы-

вание новой войны, которая может распространиться и выйти из-под

контроля и охватить все человечество . Мы не хотим выглядеть пани-

керами. Однако, вполне вероятно, что цепь событий, которые могут

последовать в результате опасной нестабильной ситуации на Ближнем

Востоке, заставит многие правительства, как в этом районе, так и

за его пределами, предпринять такие меры, после которых не будет

возврата.

Еще раз мы считаем своей обязанностью поднять свой голос не

столько для того, чтобы просто поднять свой голос, чтобы протесто-

вать против прошлой бездеятельности со стороны Совета, сколько для

того, чтобы торжественно предупредить его членов о том,>что уход

от должного решения может привести к положению, которое даже сверх-

державы не могут сдержать.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я благодарю уважаемого государственного, министра

по иностранным делам Саудовской Аравии г-на Сакафа за его выступле-

ние и те слова, которые были сказаны им в мой адрес.

Следующим в списке ораторов записана Кения. Я предоставляю

слово уважаемому представителю Кении послу Одеро-Джови.

Г-н_ОДЕГО-ДЖОВИ(Кения) (устный перевод с английского):

Г-н Председатель, прежде чем коснуться существа вопроса нашей по-

вестки дня, я хотел бы от имени моей делегации поздравить вас

с вступлением вас на пост Председателя этого высокого Совета. Моя

делегация уверена, что в течение этого месяца вы вложите в работу

заседания Совета ваш огромный опыт, умение и такт дипломата и рево-

люционный дух вашей великой страны. Моя делегация надеется, что

ваш личный престиж и динамизм той страны, которую вы представляете,

явятся положительным катализатором и помогут нам найти решения и

ответы на некоторые из жгучих проблем мира, таких, как обсуждаемый

пункт повестки дня Совета. Кроме этого, нам приятно видеть вас

на посту Председателя, поскольку ваше председательствование в этом



ВВ/гп S/PV.1T24
12

i . Jj-£ кгия )

Совете помогает укреплять дружественные и теплые отношения, сущест-

вующие между вашей великой страной и моей. Моя делегация окажет

вам полное сотрудничество, поскольку мы знаем, что в таких вопросах

сотрудничество между вашим правительством и народом, с одной стороны,

и моим правительством и народом, с другой, является жизненно важным,

и этот случай предоставляет двзш нашим странам возможность приложить

в Совете Безопасности общие усилия в целях мира, сотрудничества

между странами и безопасности для всех.

Г-н Председатель, я хотел бы воспользоваться этой возможностью,

чтобы высказать благодарность моей делегации и признательность вашему

предшественнику, моему брату и коллеге Его Превосходительству послу

Абдулле, Судан, за его энергичное и умелое руководство работой Сове-

та в мае месяце. Выдающаяся•и блестящая деятельность посла Абдулла

в качестве Председателя Совета в прошлом месяце является высокой

заслугой не только его великой страны, но также и отвечает традициям

вашего высокого Совета,

Я также хотел бы воспользоваться этой возможностью, чтобы выра-

зить благодарность моей делегации Генеральному секретарю и через

него послу Гуннару Яррингу за их неустанные усилия, направленные на

достижение мира на Ближнем Востоке, за усилия, которые так ясно

отражены в докладе, представленном нам Генеральным секретарем.

Г-н Председатель, я выступаю в Совете сегодня в двух качествах.

Во-первых, как представитель Республики Кения в Совете Безопасности

и, во-вторых, как представитель, несущий ответственность, возложен-

ную на меня министром иностранных дел моей страны, вместе с мини-

страми иностранных дел Нигерии, Чада, Танзании, Гвинеи и Алжира,

которые были назначены-Организацией африканского единства быть

представителями при обсуждении пункта повестки дня Совета Безопас-

ности. В этой связи я хотел бы передать вам, г-н Председатель,

самые искренние извинения министра иностранных дел Республики Кения

д-ра Нджороге Мунгаи, который не смог принять участие в прениях

из-за болезни.



ВВ/гп S/PV.172^
13-15

Г-н Председатель, в соответствии со статьей 52 Устава Органи-

зации Объединенных Наций, Организация африканского единства является

региональным органом Африки, который занимается вопросами сотрудни-

чества в деле поддержания международного мира и безопасности в нашем

регионе. Для выполнения своих функций Организация африканского

единства еще в 1963 году заявила о своей вере в то, что "Организация

Объединенных Наций является важным инструментом по поддержанию

мира и безопасности между странами и содействия экономическому и

социальному развитию всех народов". Для того, чтобы полностью согла-

совать цели и деятельность ОАЕ с целями и деятельностью Организации

Объединенных Наций, Ассамблея глав государств и правительств ОАЕ

в 1963 году приняла резолюцию, которая впоследствии была принята

Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций и в которой

говорится, что DAE:

"Подтверждает свою преданность целям Устава Организации

Объединенных Наций и заявляет о согласии со всеми обязатель-

ствами, содержащимися в Уставе . . . " .

От имени Организации африканского единства и, следовательно,

от имени'Африки моя делегация выступает сегодня, излагая мнения

и твердую позицию по вопросу, обсуждаемому Советом, а именно, по

вопросу о положении на Ближнем Востоке.

В качестве африканской региональной организации, Организация

африканского единства, естественно, занимает три позиции, которые

имеют непосредственное отношение к обсуждаемому Советом пункту

повестки дня. А именно: озабоченность ОАЕ в отношении обеспечения

мира и безопасности ее членов; территориальный суверенитет и це-

лостность государств-членов ОАЕ; и отказ от агрессии в отношении

любого из ее членов. По этим вопросам Устав Организации африкан-

ского единства в статье 3 гласит следующее:

"Государства-члены, следуя целям статьи 2, торжественно

подтверждают и заявляют о своей приверженности следующим прин-

ципам :

1. суверенное равенство всех государств-членов;

2. невмешательство во внутренние дела государств;
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"3. уважение суверенитета ж территориальной целостности

каждого государства и его неотъемлемого права на независимое

существование;

"4-
о
 "мирное урегулирование споров путем переговоров,

посредничества, примирения или арбитража",

Я полностью процитировал эту Статью частично для того, чтобы

подчеркнуть нашу приверженность основному вопросу территориальной

целостности всех государств, и частично, чтобы показать Совету

сходство основных принципов ОАЕ и принципов Организации Объединен-

ных Наций.

Что касается конкретного вопроса повестки дня Совета, то

интерес ОАЕ вытекает из положений и основных принципов ее устава,

а также из целей и принципов Устава Организации Объединенных Наций,

ОАЕ рассматривала проблему положения на Ближнем Востоке в течение

ряда лет, и исследование резолюций и деклараций,, принятых на засе-

даниях Ассамблеи гххав государств и правительств ОАЕ со дня ее

основания, свидетельствует о растущей озабоченности, о разочарова-

нии и о чувстве опасности. Это происходит потому, что ОАЕ не

может пройти мимо того факта, что территория одного из государств-

основателей этой организации, Арабской Республики Египет, оказа-

лась объектом военной оккзшации с июня 1967 года, что противоречит

принципам и целям не только Устава Организации Объединенных Наций,

но также и Устава Организации африканского единства»

Прежде всего я хотел бы перечислить различные решения ОАЕ по

кризису на Ближнем Востоке, начиная с шестидневной войны и до

настоящего времени. Основная цель зтого перечисления заключается

в том, чтобы показать, насколько серьезно африканские страны отно-

сятся к этому положению, а также объяснить коллективную африканскую

позицию в отношении ситуации на Ближнем Востоке,

Во-первых, на четвертой очередной сессии, проведенной в Кин-

шасе (Заир) в сентябре 196? года, Ассамблея глав государств и

правительств ОАЕ торжественно:



КЛ/лд S/PV.1T24
IT

(Г-н Одеро-Джови,Кения)

a) подтвердила вновь "приверженность принципам и уважение

суверенитета и территориальной целостности государств-членов";

b) выразила "озабоченность по поводу серьезного положения,

сложившегося в Объединенной Арабской Республике, африканской

стране, территория которой частично оккупирована иностранным

государством";

c) выразила "сочувствие Объединенной Арабской Республике" и

d) решила "в рамках Организации Объединенных Наций стре-

миться к освобождению территории Объединенной Арабской Респуб-

лики" .

Во-вторых, Ассамблея глав государств и правительств Организации

африканского единства на своей пятой очередной сессии в Алжире

в сентябре 1968 года:

а) вновь подтвердила "поддержку Объединенной Арабской

Республике";

То) призвала "к выводу иностранных войск со всех арабских

территорий, оккупированных с 5 июня 1967 года, в соответствии

с резолюцией, принятой Советом Безопасности 22 ноября 1967 го-

да" и

с) призвала "всех членов ОАЕ использовать свое влияние

в целях обеспечения строгого соблюдения данной резолюции".

В-третьих, на шестой очередной сессии в Аддис-Абебе (Эфиопия)

в сентябре 1969 года Ассамблея глав государств и правительств ОАЕ:

a) вновь подтвердила "что она выступает против оккупации

с помощью силы любой части или всей территории одной страны

другой страной";

b) подтвердила "солидарность с Объединенной Арабской

Республикой";

c) решительно подтвердила "содержание резолюции, принятой

на пятом совещании в верхах, проведенном в Алжире в сентябре

1968 года, и процитированной выше.



КЛ/лд S/PV.1T24
18

-ДЖОВИ, Т^оитлсЛ. VI ji j

В-четвертых, на седьмой очередной сессии в сентябре 1970 года

Ассамблея:

a) выразила "серьезную озабоченность тем, что в течение

более трех лет часть территории братского африканского госу-

дарства все еще находится в условиях оккупации иностранными

войсками, что угрожает международноuj миру";

b) вновь подтвердила предыдущие резолюции по данному

вопросу и вновь призвала "вывести иностранные войска со всех

оккупированных арабских территорий на линии, существовавшие

до 5 июня 1967 года, во исполнение резолюции Совета Безопасности

242 от 22 ноября 1967 года";

c) выразила далее "свою солидарность с Объединенной

Арабской Республикой" и призвала "все государства-члены ОАЕ

поддержать усилия Специального представителя Организации

Объединенных Наций в деле выполнения резолюции Совета Безо-

пасности 242 от 22 ноября 1967 года, принимая во внимание то,

что она не может быть выполнена условно или частично" и

а) потребовала от "всех государств"членов ОАЕ использо-

вать свое влияние в целях обеспечения полного выполнения этой

резолюции".

В-пятых, в июне 1971 года Ассамблея ОАЕ вновь:

a) решительно подтвердила предыдущие резолюции по данно-

му вопросу и в резолюции AHG/RES,66(VIII) призвала к немедленному

выводу израильских вооруженных сил со всех арабских территорий

на линии, существовавшие до 5 июня 1967 года, во исполнение

резолюции Совета Безопасности 242 (1967);

b) выразила "полную поддержку усилиям Специального пред-

ставителя Генерального секретаря Организации Объединенных

Наций в деле выполнения резолюции Совета Безопасности 242 от

22 ноября 1967 года и его мирной инициативы от 8 февраля

197I года и
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с) вно^ь подтвердила "свою солидарность с Объединенной

Арабской Республикой, а также выразила признательность по по-

воду положительной позиции, отраженной в ответе ОАР от 15 февраля

197I года на мирную инициативу Специального представителя в

качестве практического шага на пути установления справедливого

и прочного мира на Ближнем Востоке";

а) с сожалением отметила, "что Израиль отверг эту инициа-

тиву и призвала его откликнуться положительным образом на

мирную инициативу Специального представителя от 8 февраля

197I года и, наконец,

е) потребовала "от Председателя ОАЕ провести консультации

с главами государств и правительств, с тем чтобы они использова-

ли свое влияние для обеспечения полного выполнения" резолюции

242 (1967).

В-шестых, вследствие неудачи инициативы ОАЕ найти мирное

решение ближневосточного кризиса девятая очередная сессия Ассамблеи

ОАЕ, проведенная в июне 1972 года в Рабате (Марокко), вновь:

a) выразила признательность Египту за его сотрудничество

с Комитетом десяти африканских глав государств и правительств

и за "его позитивную позицию и продолжающиеся усилия по вос-

становлению мира в данном районе";

b) отметила с сожалением "отрицательную и обструкционистс-

кую позицию Израиля, которая препятствует возобновлению миссии

Ярринга";

c) предложила "Израилю официально заявить о его привер-

женности принципу отказа от приобретения территорий путем

применения силы" и далее предложила "Израилю немедленно уйти

со всех оккупированных арабских территорий на линии, существо-

вавшие до июня 1967 года, в соответствии с резолюцией Совета

Безопасности 242 от 22 ноября 1967 года,и, наконец,
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d) Вновь подтвердила "от имени африканской солидарности и

во исполнение статьи II, пункта С Устава ОАЕ, свою решительную

поддержку Арабской Республики Египет в его законной борьбе за

полное восстановление своей территориальной целостности с использо-

ванием любых средств".

Статья 2, пункт С Устава ОАЕ призывает государства-члены ОАЕ

"защищать свой суверенитет, свою территориальную целостность и

независимость".

Ассамблея в Рабате призвала

"все государства, состоящие членами ОАЕ, оказывать всяческую

помощь Египту и обращалась ко всем членам Совета Безопасности

и Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций"

с призывом "принять все меры к немедленному и безусловному

уходу Израиля из всех арабских территорий и Ассамблея осудила

позицию Израиля, которая препятствует выполнению резолюции

242 (1967) Совета Безопасности, основанной на Уставе Органи-

зации Объединенных Наций, который запрещает под любым предло-

гом приобретать территории путем применения силы".

В заключение, Ассамблея потребовала от всех государств-членов

Организации Объединенных Наций

"воздержаться от поставок Израилю оружия, военной техники

или военной поддержки, которые могут позволить ему укрепить

его военный потенциал и увековечить его оккупацию арабских

и африканских территорий".

Результат последних усилий Организации африканского единства

в плане разрешения ближневосточного конфликта содержится в резо-

люции от мая 1973 года, принятой Ассамблеей глав государств и

правительств ОАЕ, которая была распространена в качестве-докумен-

та Совета S/I0943.

Будучи представителем одного из государств-членов ОАЕ, кото-

рому Ассамблея глав государств и правительств поручили быть африкан-

ским представителем в этом Совете перед лицом борьбы и усилий ОАЕ,
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как сказано выше, я должен заявить следующее:

Первое, что касается принципов и целей Устава Организации

Объединенных Наций, нам поручена задача предпринять действия в

связи с ближневосточным конфликтом в соответствии со статьей 1

Устава Организации Объединенных Наций, которая гласит:

"Поддерживать международный мир и безопасность и с этой целью

принимать эффективные коллективные меры для предотвращения

и устранения угрозы миру и подавления актов агрессии или дру-

гих нарушений мира, и проводить мирными средствами, в согла-

сии с принципами справедливости и международного права, улажи-

вание или разрешение международных споров или ситуаций,

которые могут привести к нарушению мира".

Поскольку Совет и Генеральная Ассамблея уже вынесли вердикт

о том, что нынешнее положение на Ближнем Востоке представляет собой

угрозу международному миру и безопасности, нам поручили попросить

Совет Безопасности осуществить его главную ответственность для под-

держания международного мира и безопасности в связи с ближневосто-

чным положением. Далее, нам поручили решительно заявить, что,

при выполнении этих обязанностей, Совет Безопасности должен дейст-

вовать в соответствии с принципами и целями Устава Организации

Объединенных Наций и различными декларациями, решениями и резолю-

циями этого Совета и Генеральной Ассамблеи.

В этом отношении моя делегация хотела бы обратить внимание

Совета на ответственность членов Организации Объединенных Наций

в деле добросовестного выполнения обязательств, взятых ими в соот-

ветствии с Уставом Организации Объединенных Наций,и торжественного

обязательства государств-членов воздерживаться в международных

отношениях от угрозы силой или ее применения против целостности

и политической независимости любого государства. Моя делегация

хотела бы также напомнить о положениях следующих деклараций, резо-

люций и решений Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности.

Прежде всего, я хотел бы остановиться на резолюции Генеральной

Ассамблеи 1514- (XV) о предоставлении независимости колониальным
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странам и народам, которая является одной из главных резолюций

Генеральной Ассамблеи. Международное сообщество не может оставаться

равнодушным, когда территория государства-члена становится объектом

оккупации режимом, который напоминает новую форму колониализма.

Во-вторых, я хотел бы обратить ваше внимание на резолюцию

о неотъемлемом суверенитете над природными ресурсами, в которой

содержится четкое запрещение эксплуатации природных ресурсов на

территориях, которые сейчас оккупируются Израилем в интересах из-

раильтян, именно то, что происходит в настоящий момент.

В-третьих, я хотел бы, остановиться на четырех женевских конвен-

циях, которые регулируют ведение военных действий,в частности, на

женевской конвенции о защите гражданских лиц во время войны, которую

следует строго выполнять, с тем чтобы обеспечить права гражданского

населения на оккупированных арабских территориях и обеспечить защиту

их прав человека.

И наконец, я хотел бы вкратце затронуть Декларацию принципов

международного права, касающихся дружественных отношений и сотрудни-

чества между государствами в соответствии с Уставом Организации

Объединенных Наций. Я имею в виду резолюцию 2625 (ХХУ), которая

была единогласно утверждена на юбилейной сессии двадцать пятой годов-

щины нашей Организации. Среди многочисленных принципов, которые

излагаются в данной резолюции, я хотел бы остановиться на первом

принципе, а именно:

"Принцип, согласно которому государства воздерживаются

в своих международных отношениях от угрозы силой или ее приме-

нения как против территориальной неприкосновенности или поли-

тической независимости любого государства, так и каким-либо

другим образом, не совместимым с целями Организации Объединен-

ных .Наций".

Согласно этому принципу было выработано следующее положение:

"Каждое государство в своих международных отношениях обязано

воздерживаться от угрозы силой или ее применения как против

территориальной неприкосновенности или политической независимости
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любого государства, так и каким-либо другим образом, не

совместимым с целями Организации Объединенных Наций.

Такая угроза силой или ее применение является нарушением

международного права и Устава Организации Объединенных Наций;

они никогда не должны применяться в качестве средства урегу-

лирования международных вопросов ,..

Каждое государство обязано воздерживаться от угрозы

силой или ее применения с целью нарушения существующих между-

народных границ другого государства или в качестве средства

разрешения международных споров, в том числе территориальных

споров и вопросов, касающихся государственных границ...

Каждое государство обязано воздерживаться от угрозы

силой или ее применения с пелью нарушения международных

демаркационных линий, таких, как линии перемирия, установлен-

ных или соответствующих международному соглашению, стороной

которого является данное государство или которое это государ-

ство обязано соблюдать на каком-либо ином основании. Ничто

в вышесказанном не должно толковаться как наносящее ущерб

позициям заинтересованных сторон в отношении статуса и послед-

ствий установления таких линий согласно их особым режимам

или как нарушающее их временный характер ...
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Территория государства не должна быть объектом военной

оккупации, явившейся результатом применения силы в нарушение

положений Устава. Территория государства не должна быть

объектом приобретения другим государством в результате зтрозы

силой или ее применения. Никакие территориальные приобретения,

являющиеся результатом угрозы силой или ее применения, не

должны признаваться законными".

Эти положения имеют непосредственное отношение к ближневосточ-

ному кризису и толкованию резолюции 842 (1967), которая, как про-

должает считать моя страна, является единственной основой равноправного

и справедливого разрешения этого кризиса. Ни по каким причинам нельзя

подрывать принцип территориальной целостности государств, и отсюда

вытекает обязанность не нарушать существующие международные границы и,

конечно, международные демаркационные линии. В этой связи мы

хотели бы видеть, чтобы все государства, которые принимают участие

в этих прениях, особенно африканские государства, которые являются

в основном слабыми и малыми государствами, четко заявили о недопусти-

мости захвата территории силой оружия. Безопасность одного госу-

дарства не может гарантироваться путем захвата выгодных позиций

или стратегических позиций на территориях соседних государств.

По мнению моей делегации, поэтому было бы неправильно рас-

сматривать резолюцию 242 (1967) как основу общего пересмотра

границ в этом районе, с тем чтобы обеспечить "безопасные и признанные

границы". Это никогда не входило в намерение Совета Безопасности,

потому что в таком случае это было бы равнозначно узаконению незакон-

ности. Это противоречит действующим преимущественным нормам между-

народного права в отношении границ, то есть принципу неприкосновен-

ности существующих границ и уважения территориальной целостности

всех государств. Этот принцип неприкосновенности существующих

границ был только в прошлом году утвержден Комиссией международного

права в проектах статей о правопреемстве государств в отношении других

вопросов, помимо договоров.
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Делегация Кении твердо убеждена в том, что даже на этом

позднем этапе урегулирование ближневосточного конфликта по-прежнему

зависит от реального выполнения резолюции 242 (1967). Положение,

которое сейчас сложилось в этом районе, - положение "ни мира, ни

войны", - вряд ли может продолжаться в течение длительного времени,

прежде чем вспыхнет общий пожар, который будет серьезно угрожать

международному миру и безопасности не только на Ближнем Востоке,

но и во всем мире. Нынешнее положение насильственной оккупации

территории государства-члена Организации африканского единства

державой другого континента создает отрицательный прецедент, которому

могут последовать расистские колониальные режимы меньшинства на юге

Африки под прикрытием так называемого положения о "безопасных

и признанных границах". Еще важнее то, что столкновение на Ближнем

Востоке отвлекает ресурсы и усилия Африки от освободительной борьбы

на юге Африки. К сожалению, это может только продлить лишения и

страдания нашего народа на юге Африки,

Формы развития нынешнего кризиса представляют собой серьезную

задачу для международного сообщества, особенно в свете огромного числа

актов терроризма. Моя делегация особенно встревожена террористи-

ческими акциями, предпринимаемыми органами государства Израиль,

которые, как мы опасаемся, дадут возможность расистам, колонизаторам

и режимам меньшинства на юге Африки прибегнуть к подобным же актам.

Мы отнюдь не пораженцы. По сути дела, расисты уже сейчас думают

о подобных акциях. В статье "Fear Grows on Black-White Borders"

лондонским "The Times" 9 июня 1973 года, то есть четыре дня назад,

говорилось:

"Либеральные английские газеты шумно критиковали прези-

дента Каунду за его отношение к этому инциденту, и один из

наиболее консервативных обозревателей английской "Financial

Gazette" заявил, что было бы хорошо направить южноафриканских

диверсантов в Замбию.
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Это было с интересом воспринято бывшим главнокомандующим

Южной Африки генералом С.А. Мелвиллем, который предложил

создать частные отряды наемником для того, чтобы осуществлять

ответные террористические нападения на Замбию и Танзанию".

По вопросу о насилии, вы помните, что 18 апреля 1973 года,

когда мы обсуждали положение в Ливане, я заявил в Совете следующее:

"Мы не можем не сожалеть в связи с человеческими страда-

ниями являющимися результатом такой ситуации. Мы решительно

осуждаем все акты ухудшения этой ситуации, все акты терроризма

и контртерроризмаj мы решительно осуждаем их во имя челове-

ческого достоинства и во имя мира. Терроризм, г-н Председа-

тель, - это не товар, который можно экспортировать"

(1709-е заседание, стр. 7).

Поэтому мы хотели бы обратиться к правительству Израиля -

страны, с которой моя страна всегда поддерживала дружественные

дипломатические отношения, с призывом изменить свою политику и

прислушаться к голосу международного сообщества, которое призывает

к миру и справедливости в отношении всех государств этого района.

Только на путях мира можно разрешить трагедию страдающих., особенно в

Палестине. Мы призываем Израиль отказаться от нынешней высокомерной

позиции милитаризма и этнической идиосинкразии; мы призываем народ

Израиля отказаться от стремления к экспансионизму и милитаризму,

ибо Изариль получит значительные блага, если он начнет проводить

мирную политику в отношении своих соседей, отказавшись от нынешней

жестокой политики. Израиль получит значительные блага, если

он прислушается к голосу международного сообщества, голосу Организации

африканского единства и к голосу Совета Безопасности Организации

Объединенных Наций. Те, кто верит в политику "ястребов", должны

помнить, что шесть лет назад Израиль был одним из наиболее популярных

государств', но нынешняя позиция Израиля ведет, только к его

изоляции от его друзей и доброжелателей.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я благодарю уважаемого представителя Кении

посла Одеро-Джови за его выступление и за те добрые слова, которые
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были высказаны им в адрес моей страны и по вопросу развития дружествен

ных отношений между Советским Союзом и Кениейо Я полностью разделяю

его мнение на этот счет и, со своей стороны, могу заявить о моем

большом удовлетворении развитием дружественных отношений между

Советским Союзом и Кенией. Я горжусь тем, что на мою долю выпала

честь принимать непосредственное участие в развитии и укреплении

отношений дружбы и сотрудничества между СССР и Р̂ енией и посетить

вашу, г-н посол, страну и вашу прекрасную столицу, в которую, как

у нас говорят, влюбился с первого взгляда.
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Мне также выпала большая честь быть принятым и иметь очень

интересную беседу с выдающимся борцом за свободу Африки вашим ува-

жаемым президентом г-ном Кеньятта» Я могу вас заверить, что с со-

ветской стороны, со стороны нашего правительства и народа будут и

впредь прилагаться все усилия для развития и укрепления дружествен-

ных отношений между Советским Союзом и Кенией, равно как и между

Советским Союзом и всеми суверенными государствами Африки»

Следующим в списке ораторов записана Франция. Я предоставляю

слово уважаемому представителю Франции послу Луи де Гиренго.,

Г-н де ГИРЕНГО (Франция) (устный перевод с французского)?.

Г-н Председатель, прежде всего, как это делается обычно, я

хочу поздравить вас от имени французской делегации в связи с вашим

вступлением на пост председателя Совета= Все присутствующие здесь

знают о вашем большом опыте и авторитете о Эти качества необходимы

для того, чтобы те сложные прения, которые мы проводим по положению

на Ближнем Востоке, были доведены до конца»

Присутствие в этом зале многих министров иностранных дел, вни-

мание, с которым были выслушаны первые выступления, большое значе-

ние, которое уделяет международная пресса нашей работе, все это

указывает на тот интерес, который проявляется к дискуссии, начатой

Советом Безопасности по просьбе Арабской Республики Египет., Цель

этих прений согласно резолюции 331 (1973)? принятой 20 апреля,

состоит в том, чтобы рассмотреть ситуацию, сложившуюся на Ближнем

Востоке с июня 1967 года* Речь не идет просто об изучении какого-

то одного аспекта конфликта, речь идет о том, чтобы найти средства

положить конец этой ситуации в соответствии с резолюциями Организации

Объединенных Наций»

По просьбе Совета, Генеральный секретарь подготовил подробный

доклад, в котором характеризуются усилия, приложенные его специаль-

ным представителем послом Яррингом во исполнение резолюции 242 от

22 ноября 1967 года» Моя делегация хотела бы поблагодарить Гене-

рального секретаря и его Специального представителя за ту тщатель-

ность, с которой был подготовлен данный доклад„ Будучи точным и
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объективным, этот документ ясно излагает соответствующие позиции

сторон в том, что касается осуществления принципов, содержащихся

в резолюции 242„ Из этого документа явствует, что ответ, данный

Израилем на памятную записку г-на Ярринга от 8 февраля 1971 года,

представляет собой одно из главных препятствий на пути осуществле-

ния данной резолюции, на пути начала процесса, который может пове-

сти к миру.

Несмотря на отсутствие результатов от усилий, которые были

приложены до сих пор с большим терпением и мужеством, которым мы

отдаем должное, Генеральный секретарь и г-н Ярринг заявили о том,

что они готовы продолжить свою задачу в надежде облегчить урегулиро-

вание»

Никто из нас, я думаю, не может сомневаться в том, что общее

и окончательное урегулирование этого нового "ближневосточного

вопроса" является совершенно необходимым, и все выступления, произ-

несенные за этим столом, свидетельствуют об этом. Положение,

существующее в этом весьма уязвимом районе, несмотря на прекращение

огня в августе 1970 года, по-прежнему чревато опасностью само по

себе и связано с большим риском,, Это положение противоречит как

духу, так и букве Устава
4
, нормам международного права, резолюциям

Организации Объединенных Наций, а также интересам сторон и интере-

сам всех стран района*,

Продолжающаяся оккупация Израилем значительных территорий,

принадлежащих трем арабским странам, представляет собой нарушение

принципов, признанных сообществом наций, в особенности принципа

недопустимости приобретения территорий силой» Поэтому настало

время положить конец такой ситуации на условиях, которые отвечали

бы различным резолюциям Организации Объединенных Наций, и в осо-

бенности резолюции 24-2, которые давали бы всем заинтересованным

сторонам необходимые гарантии для установления прочного мира*

Мы, конечно, понимаем озабоченность Израиля и его стремление

обеспечить свою безопасность, но мы не думаем, что оккупация
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территорий, принадлежащих со всей очевидностью соседним странам,

будет способствовать подобной безопасности. Эти страны обладают

неотъемлемым правом на суверенитет и территориальную целостность;

никто не может оспаривать тот факт, что они обладают этим правом.

Вполне законным является то, что они обращаются к нашей организации

с призывом обеспечить уважение их прав,, Я не могу поверить, что

Израиль может серьезно надеяться на установление удовлетворительных

отношений'со своими соседями пока продолжается оккупация; мы все

знаем о том, что эта оккупация только разжигает страсти, блокирует

все инициативы и подрывает все надежды на мир.

Выступая от имени Африки, министр иностранных дел Нигерии

говорил нам о "глубокой озабоченности", которую испытывают все

африканские страны в связи с продолжающейся оккупацией Израилем

части территории Арабской Республики Египет, Он говорил об этом

в этом зале. Мы можем сказать, что озабоченность, которую разделя-

ли другие африканские ораторы,испытывают все, кто опасается, что

Ближний Восток может превратиться в арену новой конфронтации в

тот период, когда повсюду возникает климат ослабления международ-

ной напряженности.

Если необходимость урегулирования представляется очевидной,

принципы, на которых должно основываться такое урегулирование,

сами по себе хорошо известны,. Эти принципы, прежде всего, являют-

ся принципами международного права в том виде, в каком они провоз-

глашены в Уставе, и в особенности принцип, предусматривающий, что

"члены организации воздерживаются в их международных отношениях

от угрозы силой или ее применения".
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Эти принципы, более того, являются теми, которые определены

в резолюции 242(1967). У меня нет нужды вновь подтверждать важность

этого текста, который, по нашему мнению, обладает двойственным

преимуществом в силу того, что он был принят единодушно, и в силу

того, что в нем изложены соответствующие обязательства сторон.

Более того, он приобрел особое значение в связи с тем фактом, что

он был принят тремя сторонами спора - Египтом, Иорданией и Израилем;

мы также знаем о том, что меморандум г-на Ярринга встретил благо-

приятный прием в Аммане.

Что касается самого текста резолюции 242(1967), то ясно, что

обязательство Израиля уйти с территорий, оккупированных в июне

196 7 года, должно быть сбалансировано прекращением враждебности и

признанием суверенитета, независимости и территориальной целостности

соответствующих государств, включая, конечно, Израиль, члена нашей

Организации и признанного в качестве такового с момента его создания»

Два главных элемента резолюции 242(1967) являются нераздельными:

никакого ухода без обязательств в отношении мира, но никаких обя-

зательств в отношении мира без ухода.

Вот почему ответ Израиля на меморандум г-на Ярринга от 8 февраля

1971 года представляется предварительным условием, которое не может

быть оправдано. Диалог должен быть начат на основе равенства, а не

на основе отношений с позиции силы. Заявив о том, что он не уйдет

за линии, существовавшие до 5 июня 1967 года, Израиль тем самым подор-

вал равновесие резолюции 242(1967). Что касается концепции безопас-

ных и признанных границ, то она никак не противоречит принципу ухода

с территорий, оккупированных в июне 196 7 года. Просто выражается

необходимость определить раз и навсегда границы между странами

путем предоставления им статуса признанных границ в международном

ОТНОЕЮНИИ.

Как мы всегда говорили, подобное определение границ не означает

того, что некоторые небольшие изменения в результате общего согласия

не могут быть осуществлены в отношении границ, существовавших 4 июня

1967 года в соответствии с интересами сторон, без, конечно, какого-

либо посягательства на принцип территориальной целостности государств,
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Что касается Египта, то, более конкретно и с учетом случая с

Газой, нет никакого сомнения, что между Египтом и Израилем сущест-

вует признанная граница в международном плане. Что касается положе-

ний резолюции 242 (196 7)
}
 которые содержались в пункте ^ постановляю-

щей части и которые касаются свободы судоходства, беженцев, а также

демилитаризованных зон, то они дают точную идею о международных

гарантиях, которые необходимо будет предоставить с тем, чтобы либо

облегчить выполнение соглашения, которое будет подготовлено,

либо обеспечить прочный характер такого соглашения.

Я хотел бы коснуться палестинских беженцев, положение которых

рассматривалось в резолюции 194(111) Генеральной Ассамблеи от 11 декабря

1948 годэ,. После войны июня 196 7 года проблема приобрела новые

размеры. Помимо гуманных аспектов, в отношении которых ответственно

ЕАПОР, ее политический аспект появился и развился в последние годы

до такой степени, что ни одно урегулирование не может осуществляться

при игнорировании проблем палестинского народа.

Я теперь перехожу к той роли, которую в этом вопросе должен

сыграть Совет Безопасности. Хотя ситуация на Ближнем Востоке фигури-

рует в повестке дня Организации Объединенных Наций на протяжении

более четверти столетия и хотя десятки резолюций принимаются по этому

вопросу как Советом Безопасности, так и Генеральной Ассамблеей, не

давая ожидаемых результатов, мы не можем не удовлетворить серьезную

и законную просьбу, обращенную к нам министром иностранных дел Египта.

Дело не в том, что мы пытаемся навязывать какие-то урегулирования,

которые, поскольку они не пользуются поддержкой сторон, останутся

мертвой буквой, а мне просто кажется, что наш долг состоит в том,

чтобы приложить новые усилия с тем, чтобы выйти из таге тупика, в

котором мы оказались, и ускорить поиски урегулирования и применения

такого урегулирования„

В этом свете, казалось бы, что Совет должен ясно подтвердить

действительность всего текста резолюции 242(1967), с учетом того

факта, что любое ее изменение может поставить под угрозу равновесие

резолюции. Естественно, необходимо учесть и другие резолюции Органи-

зации Объединенных Наций точно так же, как и последний доклад
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Генерального секретаря (s/lO929). Однако представляется, что ее

роль должна состоять не только в том, чтобы напоминать прошлое.

Наоборот, необходимо выступить за возобновление действий, которые

до настоящего времени осуществлялись Генеральным секретарем и его

специальным Представителем с тем, чтобы, пользуясь формулировкой

пункта 3 постановляющей части резолюции, "содействовать достижению

соглашения и поддержки усилий, направленных на достижение мирного

и приемлемого урегулирования".

Мы хорошо знаем, что вероятность прямых переговоров пока еще

исключена. Если, конечно, достигаемая цель заключается в том, что

мирное соглашение должно быть достигнуто в надлежащее время, что

будет подразумевать взаимные обязательства сторон, то равным образом

очевидно, что вмешательство Организации Объединенных Наций необходимо

для достижения этой цели, и поэтому не следует исключать никаких

новых предложений или нового посредничества в этом вопросе. Фран-

цузская делегация готова конкретно принять участие в этой задаче в

тесном сотрудничестве с другими членами Совета.

Я не буду возвращаться к тем усилиям, которые Франция, наряду

с другими странами, постоянно прилагала последние годы, особенно

путем оказания полной поддержки миссии Ярринга, чтобы помочь Органи-

зации Объединенных Наций выполнить задачу, порученную ей.
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Именно в этом состояла цель соглашения между постоянными членами

Совета. Мы., со своей стороны, по-прежнему готовы вновь приступить

к этой деятельности, поскольку не от нас зависело то, что она не была

продолжена.

В заключение я хотел бы обратиться с призывом как к членам

Совета, так и к непосредственно заинтересованным странам. Призыв

к членам Совета состоит в том, чтобы они ясно высказались относитель-

но того, как положить конец конфликту. Призыв к заинтересованным

сторонам, и главным образом к Израилю, заключается в том, чтобы они

согласились с проведением в жизнь, под эгидой нашей Организации,

резолюции 242 (1967). Жизненно важные интересы народов всех стран

этого региона, интересы всего международного сообщества и интересы

мира поставлены на карту.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я благодарю уважаемого представителя Франции гос-

подина де Гиренго за его выступление и за-добрые слова, которые были

сказаны в мой адрес.

В качестве советского представителя я выражаю большое удовлетво-

рение по поводу того, что между руководством Франции и Советского

Союза имеется и официально зафиксирована в международных документах

близость взглядов по обсуждаемому Советом Безопасности вопросу. В

советско-французском коммюнике о переговорах Генерального секретаря

ЦК КПСС товарища Леонида Ильича Брежнева с президентом Франции

г-ном Помпиду в Советском Союзе - Заславль, 11-12 января 1973 года -

говорится:
тГ
Советский Союз и Франция выражают глубокую озабоченность

тем, что обстановка на Ближнем Востоке продолжает оставаться

опасной. Они вновь заявляют, что резолюция Совета Безопасности

ООН от 22 ноября 1967 года должна быть проведена в жизнь. Они

высказываются в пользу того, чтобы, в соответствии с этой резо-

люцией, специальный представитель Генерального секретаря ООН

господин Ярринг, которому поручено Советом Безопасности содей-

ствовать этому урегулированию, продолжил свою миссию с целью
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установления справедливого и прочного мира, предусматривающего

вывод израильских войск со всех оккупированных территорий и

признание всеми заинтересованными странами суверенитета, поли-

тической независимости и территориальной целостности каждого

из государств этого района, а также уважение прав и интересов

всех народов этого района, в том числе арабского народа Палес-

тины" .

Как Председатель Совета Безопасности, я объявляю, что следующий

в списке ораторов - представитель Объединенных Арабских Эмиратов.

Я приглашаю уважаемого представителя Объединенных Арабских Эмиратов

занять место за столом Совета. Предоставляю слово представителю

Объединенных Арабских Эмиратов, Его Превосходительству государствен-

ному министру Д-ру Аднану Пачачи.

Г-н АЛЬ-ПАЧАЧИ (Объединенные Арабские Эмираты) (устный перевод

с английского): Господин Председатель, я хотел бы прежде всего поб-

лагодарить вас и членов Совета Безопасности за то, что вы предоста-

вили мне возможность принять участие в этих прениях. Мне особенно

приятно, господин Председатель, видеть вас Председателем Совета во

время этого важного обсуждения. Я уже имел честь работать с вами

многие годы в этом здании, и я всегда восхищался вашими замечатель-

ными качествами и вашими способностями красноречивого и преданного

представителя вашей великой страны.

Я хотел бы также выразить благодарность Генеральному секретарю

за представленный им полезный, информативный и объективный доклад,

а также его специальному представителю, моему другу послу Яррингу,

за его неутомимую деятельность для дела мира.

В качестве новейшего члена этой Организации, Объединенные Араб-

ские Эмираты приветствуют эту возможность высказать свои взгляды по

важнейшему вопросу, который уже 25 лет занимает Организацию Объеди-

ненных Наций. Являясь арабской страной Ближнего Востока, мы глубоко

озабочены той серьезной угрозой миру и безопасности этого района,

которую представляет собой продолжающаяся оккупация Израилем земель,

захваченных им в июне 1967 года.
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Мы встревожены тем, что Организации Объединенных Наций до сих

пор., по-видимому, не удалось принять действенные меры в отношении

этой опасной ситуации. Являясь воплощением стремлений человека к

миру. Организация Объединенных Наций не может уклоняться от своих

обязанностей. Международная организация, которая не в состоянии

справиться с наиболее опасным конфликтом в мире, не может
 н и
 стяжать,

ни заслужить уважение человечества. Мы не побоимся ответственности

сделать все возможное, в пределах наших скромных средств, чтобы помочь

заинтересованным арабским государствам вернуть потерянные для них

территории и чтобы дипломатическим путем привести к более объектив-

ной, уравновешенной и справедливой позиции тех, кто еще должен сыг-

рать свою роль, соответствующую их ответственности и их широкой заин-

тересованности в делах всего мира.

В целом ряде речей и выступлений, которые, как мне кажется, дос-

тавляют ему невероятное удовольствие, господин, сидящий справа от

меня, говорил о трех аспектах: во-первых, что резолюция 242 (1967)

не требует вывода Израиля из всех территорий, оккупированных им в

1967 году; во-вторых, что новые границы должны быть обсуждены путем

прямых переговоров с заинтересованными арабскими государствами;

в-третьих, что коренная причина заключается в отношении арабов к

самому существованию и безопасности Израиля.

Разрешите мне сначала затронуть вопрос о надежных и ненадежных

границах и о том значении, которое в этом отношении имеет резолюция

242 (1967). Израильская сторона много говорила об уязвимости и нена-

дежности линий перемирия, отделявших Израиль от его арабских соседей

до июньской войны 1967 года..
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Существо дела заключается в том, что до начала этой войны

Израиль никогда не жаловался на так называемую уязвимость границ

и небезопасность линии перемирия. Совсем наоборот. Он считал их

вполне удовлетворительными, и основная цель в течение восемнадцати

лет заключалась в том, чтобы превратить эти линии в постоянные и

признанные границы. Разрешите процитировать выступление г-на Эбана

в Генеральной Ассамблее в октябре 1966 года - лишь за восемь месяцев

до того, как Израиль развязал агрессивную войну 1967 года:

"За линией перемирия, установленной на основании соглашения

между Израилем и его арабскими соседями в 194-9 году, националь-

ная жизнь суверенных государств укрепилась и приобрела стабиль-

ный характер. Существуют свидетельства того, что мыслящие люди

на Ближнем Востоке проявляют скептицизм в отношении угроз изме-

нения существующей территориальной и политической структуры

вооруженными силами. Такие з
АГ
Р°за и политика, подкрепляющие

их, оскорбляют дух и букву Устава Организации Объединенных

Наций. Они нарушают двз^сторонние соглашения, выработанные в

свободной обстановке и торжественно подписанные. Они подрывают

основные принципы международной гражданской жизни, поскольку

они сталкиваются с непреодолимым препятствием ... — сопротивле-

нием международного сообщества изменению путем агрессивных сил

законно установленных и взаимно признанных ситуаций" (A/PV.I4-28,

пункт 112).

Далее он заявил:

"Мы считаем, что существующие линии перемирия не могут быть

изменены без взаимного согласия" (там же, пункт И З ) .

Однако мы знаем, что восемь месяцев спустя Израиль совершил именно

то, о чем г-н Эбан предупреждал арабские государства.

Это ясно показывает, что тезис об уязвимости и небезопасности

линии перемирия Ч- июня 1967 года является лишь зщобным предлогом

для оправдания вынашиваемых Израилем планов территориальной экспан-

сии. Бот почему когда Генеральная Ассамблея, собравшись на свою
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чрезвычайную специальную сессию, через неделю после прекращения

военных действий в июне 1967 года и до того, как Израиль ясно и

открыто заявил о своих экспансионистских целях, все верные сторон-

ники Израиля в Ассамблее поняли, что необходимо превращение этих

линий перемирия в постоянные и признанные границы, что осуществило

бы надежды, провозглашенные г-ном Эбаном за восемь месяцев до этого.

Бот почему в латиноамериканском проекте резолюции, который был

поддержан Соединенными Штатами и против которого не выступал Израиль,

содержалось требование срочного вывода всех израильских войск со

всех оккупированных территорий.

Г-н Артур Голдберг, которого вряд ли можно назвать сочувствую-

щим арабам, 14 июля 1967 года, более чем через месяц после окончания

военных действий заявил следующее:

"Единственный немедленный, явный и настоятельный шаг состоит

в отводе всех сил и выводе израильских войск на их собственную

территорию" (A/PV.I554-, пункт 91).

Он не говорил о выводе на признанные и безопасные границы. Он гово-

рил о выводе войск на их собственную территорию, т.е. территорию,

которую они занимали до войны 1967 года.

Различия мнений, которые разделили членов Организации Объеди-

ненных Наций на чрезвычайной специальной сессии, не были связаны

с вопросом о выводе, по которому было единогласное мнение, они были

связаны с другими вопросами, касающимися состояния войны, свободы

навигации, взаимного признания и т.д. Эти различия, как нам изве-

стно., были окончательно урегулированы в резолюции 242 Совета Безо-

пасности от 22 ноября 1967 года. Когда эта резолюция была представ-

лена в ноябре 1967 года представителем Великобритании лордом Карадо-

ном, он заявил, что политика его правительства была изложена их

министром иностранных дел г-ном Джорджем Брауном в Генеральной Ас-

самблее несколько недель назад, И он зачитал следующее заявление:

"Я хотел бы повторить то, что я уже заявлял до этого:

Великобритания не согласна с войной, как со средством разреше-

ния споров, мы также не считаем, что государству может быть
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позволено расширять свои границы в результате войны. Это озна-

чает, что -Израиль должен уйти. В равной степени и соседи

Израиля должны признать его право на существование, и он должен

жить в безопасности в рамках своих границ. Мы должны стремить-

ся к установлению в этом районе прочного мира, к отказу от всех

агрессивных планов и к тому, чтобы был положен конец политике,

несовместимой с миром" (A/FV.1567, пункт 91)»

Как все мы знаем, представитель в Совете Безопасности может

лишь выступать, и все его действия должны вытекать из политики,

провозглашенной его правительством. Проект резолюции, который был

представлен лордом Карадоном, можно рассматривать лишь как отражение

политики Англии, поскольку немыслимо, чтобы английский представи-

тель в Совете Безопасности представил проект резолюции, который

расходился бы или противоречил политике, провозглашенной правитель-

ством Ее Величества и о которой говорил министр иностранных дел.

Но нам говорят, что проект резолюции, представленный английским

делегатом, в какой-то степени отличался по букве и духу от политики,

провозглашенной автором этой резолюции.

Мы здесь представляем свои правительства и все, что мы делаем

в Совете, отражает политику и позицию нашего правительства. Поэтому

заявление, что декларация г-на Джорджа Брауна в какой-то степени

не связана с проектом резолюции, по моему мнению, не соответствует

истине и противоречит практике Организации Объединенных Наций.

Разрешите мне сделать резюме. Не далее как в октябре 1966 года

г-н Эбан заявил, что линии перемирия не могут быть изменены силой

и их можно изменить лишь по взаимному согласию. Не считая их уязви-

мыми или небезопасными, он хотел превратить эти границы в постоянные

границы. Такого же мнения придерживались сторонники Израиля, которые

голосовали в Генеральной Ассамблее за латиноамериканский проект резо-

люции, где содержалось требование о срочном выводе израильских войск

со всех оккупированных территорий. Таково же было мнение г-на Артура

Голдберга, который заявлял, что вывод является немедленным, очевидным

и настоятельным шагом. Такова была основа принятия Советом Безопас-

ности резолюции 242 (1967), после того как он выслушал важные пояс-

нения автора этой резолюции относительно политики его правительства.
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На этом фоне, как можно серьезно заявлять, что Совет имел Б

виду то, что арабы, пока сохраняется оккупация, должны пойти на

серьезные территориальные уступки. Как, несомненно, известно

членам Совета, в то время арабским делегациям было разъяснено, что

изъятие слова "всех" и артикля "the" из пункта первого постановляю-

щей части резолюции подразумевает возможность небольших и взаимно

согласованных исправлений границы и, конечно, не имеет в виду су-

щественных изменений, которых требует теперь открыто Израиль.

В своей статье в ежеквартальном журнале "Форин Афферс" г-жа

Меир великодушно заявила, что Израиль не будет стремиться к тому,

чтобы вернуть весь или большую часть Синайского полуострова, но

она потребовала Голанские высоты, Газу, часть Западного берега и,

прежде всего, весь Иерусалим.

Неоднократно и открыто заявляя об этих требованиях и официально

проинформировав специального представителя Генерального секретаря

о том, что он не уйдет за линию, существовавшую до июня 1967 года,

Израиль теперь просит прямых переговоров, которые могут в действи-

тельности означать только одно: переговоры о расширении террито-

риальных уступок, которые должны будут сделать арабы. На такой осно

ве переговоры, проведенные под тенью оккупации Израилем арабских

территорий, могли бы привести только к провалу до тех пор, пока

арабы не будут готовы подчиниться и уступить всем израильским

территориальным требованиям, на которые, конечно, они никогда не

согласятся.

Предыдущие территориальные требования Израиля, хотя и не такие

конкретные, как сейчас, и его настойчивое требование о прямых пере-

говорах, не были неизвестны, когда Совет Безопасности встретился

в ноябре I9&7 года. Однако эти два требования были отвергнуты не

только арабскими государствами, но практически всеми членами

Организации. Территориальные требования Израиля были отвергнуты

потому, что они явно противоречат Уставу, и вот почему в резолюции

подчеркивалась недопустимость приобретения территории силой. Прямые
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переговоры также были отвергнуты, потому что большинство считало,

что Организация Объединенных Наций должна сыграть центральную роль

в достижении урегулирования по этому вопросу. Было признано, что

требование о том, чтобы арабы пошли на переговоры без определенных

условий и гарантий и без соблюдения каких-либо принципов, означало

бы колоссальное преимущество для Израиля и уничтожило бы любое рав-

новесие и равенство в позициях двух сторон, участвующих в перего-

ворах. Вот почему был назначен специальный представитель Гене-

рального секретаря и вот почему были согласованы определенные принци-

пы и руководящие положения, обеспечивающие основу для урегулиро-

вания.

Теперь я перехожу к последнему пункту, который представитель

Израиля считает существом вопроса, а именно к отказу арабов сог-

ласиться с существованием Израиля и к их угрозе его безопасности.

Представитель Израиля считает, что любое заявление, сделанное

арабским представителем в Совете, о справедливом мире в соответствии

с резолюцией Организации Объединенных Наций, и по существу любое

упоминание о палестинцах и их правах является доказательством

зловещих планов, направленных на уничтожение государства Израиль.

Но каковы факты?

Иордания и Египет, два из государств, которых" это непосредст-

венно касается, согласились с резолюцией 24-2 (1967) и согласились

заключить мирное соглашение с Израилем на основе взаимных обяза-

тельств и в соответствии с этой резолюцией. Несмотря на это, Из-

раиль продолжает настаивать на угрозе его безопасности и на

арабской угрозе самому его существованию. Действительно совершен-

но невероятно, когда представитель Израиля с невинным лицом

говорит здесь об угрозах израильской безопасности, в то время как

израильские вооруженные силы оккупируют арабские земли и когда их

войска и воздушные силы нападают на соседние арабские страны,

тогда и там, когда и где захотят они сами. Чья безопасность в
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действительности подвергается угрозе со стороны хорошо снаряженной

и мощной военной машины Израиля? Соседние арабские страны живут в

тени израильских тщеславных экспансионистских амбиций. Нас, ара-

бов, постоянно спрашивают: в чем причина нашей непрекращающейся

враждебности к Израилю?

Наш конфликт с сионизмом возник в результате того, что сионизм

планировал создание государства в стране с преобладанием арабского

населения, владевшего землей, арабского по языку и культуре. Сио-

нистские намерения создать государство в стране, населенной другим

народом, являются источником всех несчастий, которые затронули Свя-

тую землю. Такие намерения встречали оппозицию со стороны арабов,

так как какая страна в мире отдала бы свою родину, чтобы устроить

там других? Но согласно сионистской мифологии, сопротивление ара-

бов сионистским замыслам отнять у них страну само по себе является

агрессией. В соответствии с игрой, которую сионисты хотят вести

в Палестине, должно существовать две категории правил: одна кате-

гория позволяет сионистам применять любые методы и средства исполь-

зования силы для самоутверждения и другая категория правил сво-

дится к тому, что жертвы не должны сопротивляться. Сионисты хотят

действовать против арабов и в то же время предотвратить ответные

действия с их стороны.

Конфликт, в котором оказались арабы, они не избрали сами, и в

этом конфликте любой здравомыслящий человек должен ясно видеть с

самого начала, что они всегда были, как и являются до сих пор,

защищающейся стороной. История продолжающейся агрессии Израиля

против народа Палестины может насчитывать целые тома. Активное

стремление Израиля сейчас явно разоблачено и не требует никаких

доказательств. Те рамки, в пределах которых Израиль мечтает о дик-

тате, выходят далеко за его возможности, как это должно быть извест-

но, поскольку Палестина является центром арабского мира и в этом

центре расположен Иерусалим, за который наш народ боролся и умирал

в ходе прошлых столетий. В ходе своей длительной истории арабская

страна пережила большие страдания, чем наш народ испытывает сегодня,
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Однако их неукротимый и непокоримый дух помогал им преодолеть

трудности прошлого и, конечно, поможет им преодолеть и нынешние

трудности.

В течение веков поработители, более грозные, чем Израиль,

приходили и уходили, а наша нация оставалась нетронутой и вновь

освобождала свою родину. В течение более чем столетия наш народ

вновь и вновь подвергался колониальному вторжению. Сионистское

вторжение является последним и наиболее злобным и опасным из всех

этих колониальных нападений. Ожесточенность и активность сио-

нистского вторжения проистекает из мечты и чаяний растерзанных

душ из европейских гетто. Годы унижений и подавления, которому

подвергался еврейский народ в Европе и вершиной которого было

истребление во время Гитлера, очевидно, оставили глубокий шрам в

душе европейских евреев, в руках которых сегодня находится судьба

Израиля. Вся озлобленность и ненависть, накопленные веками,

нашли сейчас новый выход в преследовании арабов.

Но какая в этом жестокая ирония для судьбы арабов, на земле

которых евреи нашли рай, убежище после невыразимых ужасов средне-

вековой Европы и которые сегодня стали жертвой неумолимой нена-

висти. Ясное свидетельство этого состояния мышления может быть

найдено в том, что мы видели здесь в течение прошедшей недели,

редкое явление в анналах Организации Объединенных Наций, - ядовитую

брань и бескомпромиссную ненависть со стороны представителя Из-

раиля. То, что мы выслушали от него, точно отражает, к сожалению,

нынешнее состояние мышления израильских правителей - неуступчи-

вость, вызов, агрессивность, опьянение успехами и забвение всех

великих ценностей, которые сделали еврейскую веру столь устойчивой

моральной силой в мире. Мы слышали голос победного милитаризма,

склонного достигать все свои цели силой оружия, преисполненного

решимости превратить Израиль в ответ милитаризма, в государство,

живущее войной и постоянной экспансией.
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Прежде чем я закончу свое выступление, я хотел бы совершенно

ясно заявить, что мы пришли сюда в стремлении к миру, и нам бы

очень хотелось избежать полемики с представителем Израиля. Но, слу-

шая его в течение целой недели, мы сочли необходимым ответить.

Позвольте мне сказать в заключение лишь одно. В Израиле, как нам

говорят, многие изучали нашу историю и нашу культуру, и прежде

всего министр иностранных дел Израиля г-н Эбан. Они должны знать о

резервах внутренней силы и мощи сопротивления арабской нации и

должны лучше всех знать о том, что Израиль не может всегда нахо-

диться в позиции победителя, захватывающего территории, изгоняющего

народы и диктующего свои условия перемирия. Если он не хочет на-

всегда остаться изгнанником и врагом, он должен, прежде всего,

признать, что в отношении арабского народа была совершена жестокая

несправедливость и что только на основе уважения прав этих людей

на свободу и безопасность на своей собственной родине, можно начать

создание условий для мира и согласия, которые будут прочными,

поскольку они будут основываться на справедливости, а не на не-

постоянной военной удаче.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я благодарю представителя Объединенных Арабских

Эмиратов г-на Пачачи за его добрые слова,которые были им сказаны в

мой адрес.

Я приглашаю постоянного представителя Ливана г-на Горра за-

нять место за столом Совета и выступить с заявлением.

HzM^J^^A (Ливан,) (устный перевод с английского): Г-н Предсе-

датель, прежде всего, я хотел бы выразить благодарность моей делега-

ции вам и всем членам Совета за предоставленную нам возможность

участвовать в прениях о положении на Ближнем Востоке, по вопросу,

имеющему жизненно важное значение для Ливана.

Я хотел бы присоединиться к поздравлениям, которые были выска-

заны вам в связи с вступлением на пост Председателя Совета. Слова

признательности, сказанные в ваш адрес, являются живым выражением
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общего уважения, которым вы пользуетесь среди всех делегаций. Ваш

положительный вклад в работу Организации Объединенных Наций имеет

долгую историю и вы завоевали это признание и признательность со

стороны ваших коллег. Разрешите мне также выразить удовлетворение

моей делегации и мое личное удовлетворение в связи с дружественным

сотрудничеством, которое вы с готовностью оказывали нам всегда в хо-

де многих трудных прений здесь, в Совете. Это сотрудничество яв-

ляется отражением дружественных отношений, развивающихся между

нашими двумя странами.

Стало уже обычным явлением относиться к положению на Ближнем

Востоке как к угрозе международному миру и безопасности. Этот

трюизм признается всеми. В этом районе накопилось достаточно

взрывоопасных эмоций и элементов для взрыва, который таит в себе

огромную потенциальную угрозу. Страх перед небольшими и крупными

столкновениями оправдывает постоянные поиски урегулирования па-

лестинского вопроса и последствий войны июня 1967 года, с тем чтобы

предотвратить катастрофу. Организация Объединенных Наций и отдель-

ные государства неоднократно в той или иной форме прилагали значи-

тельные усилия для установления мира на Ближнем Востоке, однако

все они разбивались о стену израильской непримиримости. Эта не-

примиримость остается камнем преткновения на пути к справедливому

и прочному миру.

Прошло,двадцать пять лет с тех пор, как 1,5 миллиона палестин-

цев были изгнаны с земли своих предков израильскими войсками.

Прошло шесть лет с тех пор, как .израильская агрессия против трех

арабских государств - Египта, Иордании и Сирии привела к оккупации

израильскими вооруженными силами больших районов этих стран.

5,5 лет тому назад, а точнее 22 ноября 1967 года, Совет Безопасности

единогласно принял резолюцию 242 (1967), целью которой было дости-

жение мирного урегулирования проблемы Ближнего Востока. Арабские
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правительства и народы Ближнего Востока после всех этих лет

все еще находятся в условиях израильского насилия и оккупации,

которые поддерживаются и укрепляются милитаристской и экспансио-

нистской политикой и все возрастающим военным потенциалом,. Поэто-

му мне нет необходимости говорить в Совете о том, что это положе-

ние чревато постоянной угрозой.
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Верно, что Ливан не принимал участия в военных действиях

1967 года и на него непосредственно не распространяется резолю-

ция 242 (1967). Однако ливанское правительство и народ постоянно

и серьезно озабочены лишениями, которые обрушились на наши братские

арабские государства в связи с израильской оккупацией и продол-

жающимися страданиями палестинского народа. Арабские народы ис-

пытывают определенное недовольство в связи с отсутствием резуль-

татов усилий, направленных на создание условий спокойствия, ста-

бильности, мира и безопасности, что является необходимой предпосыл-

кой для достижения прогресса и процветания в нашем районе,. Их .

надежды уступили место отчаянию, недовольству и пессимистическому .

убеждению в том, что международное сообщество не может противостоять

Израилю и не может заставить его выполнить международную волю,

право и порядок.

Широко распространено мнение о том, что наше изучение положе-

ния на Ближнем Востоке представляет собой своего рода критерий,

при помощи которого можно определить, готов ли Совет по сути дела,

а не на словах и в резолюциях, выступить гарантом мира и безо-

пасности, как это предусматривалось в положениях Устава. Мы обя-

заны стимулировать, активизировать и укрепить авторитет и роль Со-

вета. Он в значительной степени выиграет от своих действий, для

которых у него есть все данные.

Правительство Арабской Республики Египет считало своей обязан-

ностью не только перед лицом собственного народа, но и перед лицом

арабских стран и народов потребовать от Совета Безопасности за-

няться изучением ближневосточного положения, поскольку это поло-

жение оказывается в непреодолимом тупике. Министр иностранных дел

Египта г-н Эль-Зайят полностью, квалифицированно и четко потребо-

вал от Совета пересмотреть и дать оценку положения в свете событий

последних шести лет и в свете докладов, которые наш уважаемый

Генеральный секретарь представил Совету Безопасности в связи с

непрестанными и похвальными усилиями его постоянного личного
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представителя г-на. Ярринга. Г-н Эль-Зайят и предыдущие арабские

и неарабские ораторы полностью осветили все факты,> а также различные

исторические, правовые и политические аспекты данного вопроса.

Поэтому я не собираюсь повторять их вновь, Я собираюсь подчеркнуть

некоторые из моментов, которые мы считаем важными для Ливана,

а также для арабских народов и палестинского народа в частности.

Первый момент, который я хотел бы отметить,.- это вопрос об

общем соглашении о перемирии между Ливаном и Израилем,

В начале 194-9 года Израиль заключил с соседними государствами

соглашения о перемирии, которые положили конец военным действиям,

возникшим между ними в 194-8 году, и которые предусматривали будущее

мирное урегулирование. Эти соглашения были подтверждены решениями

Совета Безопасности от II августа 194-9 года - резолюцией 73 (194-9).

Таким образом, в юридическом плане Совет стал исполнителем и конт-

ролером этих соглашений. После июньской войны 1967 года Израиль

в одностороннем порядке денонсировал соглашение вопреки междуна-

родному праву и резолюциям Совета Безопасности. Организация Объеди-

ненных Наций по-прежнему считает, что эти соглашения являются

действительными и обязательными.

Ливанское правительство последовательно заявляло о том, что

соглашение о перемирии между Ливаном и Израилем от 194-9 года,

денонсированное Израилем в августе 1967 года, по-прежнему находится

в силе и сейчас. Эта точка зрения была передана г-ну Яррингу

министром иностранных дел Ливана 21 апреля 1969 года и была под-

тверждена в последних сообщениях ему. - Совет Безопасности, утвердив

согласованное мнение от 19-апреля 1972 года (документ S/1C611),

согласился на размещение на ливанской границе дополнительных наблю-

дателей Организации Объединенных Наций по ясно выраженной просьбе

Ливана и в соответствии с соглашением о перемирии, что и было

сделано, г-н Председатель, частично в то время, когда вы являлись

Председателем Совета.
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Совет Безопасности в резолюциях 270 (1969), 316 (1972) и

332 (1973) подтвердил действительность этого соглашения. Это сог-

лашение предусматривает демаркационную линию, которая идет вдоль

признанных международных границ Ливана. Денонсировать это согла-

шение Израиль не имел никакого права. Д-р Ральф Банч в своем

докладе Совету Безопасности от 20 июля 1949 года заявил, что:

"любое нарушение их положений',' - т.е. соглашений о перемирии, -

"может вызвать"крайне серьезные действия неблаговидного характера"

(S /1357, глава I, п. 4 ) .

Израиль еще более усз^губил свое денонсирование соглашения о

перемирии, предприняв ряд агрессивных нападений на Ливан, за кото-

рые он был осужден несколько раз Советом.

Было время, когда Израилю было выгодно поддерживать соглашения

о перемирии, потому что Израиль извлекал из них определенные выго-

ды,, отвечающие его интересам. Здесь я хотел бы напомнить заявле-

ние г-на Эбана на 433-м заседании Совета Безопасности от 4- августа

1949 года. Он заявил:

"предварительное урегулирование, достигнутое в резз^льтате

соглашений о перемирии, является неизменным до тех пор,

пока не будут закончены новые переговоры и не будет успешно

заключено новое соглашение" (433-е заседание, п. 13 английского

текста).

Далее он добавил, что:

"Израиль будет соблюдать каждое из этих соглашений и каждую

часть и раздел этого соглашения. Он будет неукоснительно вы-

полнять их во всех отношениях до заключения нового соглаше-

ния" (там же, п. 14 английского текста).

Поэтому совершенно ясно, что соглашение о перемирии по-прежнему

остается в силе. Генеральный секретарь в своем докладе Генеральной

Ассамблее в 1967 году, в частности, заявил:
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"в этих соглашениях о перемирии нет положения об одностороннем

прекращении их применения. Такова всегда была позиция Орга-

низации Объединенных Наций, и такой она останется до тех пор,

пока компетентный орган не примет иного решения".

Мы убеждены, что такова позиция Организации Объединенных Наций и

сейчас. Этой позиции придерживается и ливанское правительство.

Святость международных соглашений должна уважаться. ото элементар-

ная норма права. 'Эти соглашения тем более требуют уважения, когда

по санкции Совета они становятся нормой, регулируемой правом Ор-

ганизации Объединенных Наций.

Сейчас я хотел бы остановиться на более широкой проблеме мира

на Ближнем Востоке'. Моя делегация не может не повторить часто упо-

минаемый принцип о том, что в интересах достижения прочного мира,

этот мир должен быть установлен на основании справедливости в от-

ношении палестинского народа и на основании вывода израильских

войск со всех арабских территорий, оккупированных в результате

военных действий 5 июня I9&? года.

Что касается первого момента, ливанское правительство и народ

стали играть ведущую роль в защите законных и неотъемлемых прав

палестинского народа с самого возникновения палестинского вопроса.

Ливан никогда не отказывался от этой роли. Сегодня мы так же при-

вержены этой роли, как и ранее, независимо от печальных и обескура-

живающих событий, которые имели место в Ливане в течение недавних

недель.
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Мы все должны помнить о том, что потрясения и конвульсии, сви-

детелями которых мы являемся на всем Ближнем Востоке, а не только в

Ливане, вытекают в первую очередь из трагедии, которая обрушилась

на палестинский народ в результате сионистко-израильской агрессии

1948 года. Упорный отказ Израиля и неспособность Организации Объеди-

ненных Наций оказать справедливость им в соответствии с резолюциями

Организации Объединенных Наций способствовали удержанию палестинских

беженцев в лагерях и нищете_, отчаянию и недовольству.

Двадцать пять лет изгнания ожесточили их, в то время как узур-

паторы их древней земли и их собственности пожинают плоды своих

военных захватов. Разрешите мне процитировать здесь слова г-на Халиля

Абухамада, министра иностранных дел Ливана, по этому вопросу в ходе

общих прений Генеральной Ассамблеи 26 сентября 1972 года:

"Создание государства Израиль сопровождалось массовым ухо-

дом населения Палестины, которому угрожали,- которое запугивали

и терроризировали. Сейчас мы живем в новый век блуждающих па-

лестинцев и лишенных пристанищ арабов, которые не могут и не

хотят быть ассимилированными в какой-либо другой стране"

( A/PV..2041, стр. 13) .

Суждено ли народу Палестины жить в условиях постоянной диаспоры,

без права вернуться на свою древнюю землю? Его неотъемлемое право

на возвращение и на самоопределение было признано многими резолю-

циями, принятыми Организацией Объединенных Наций; об этом также

говорилось во многих заявлениях руководителей делегаций на Генераль-

ной Ассамблее и в других органах.

К тому же, право арабского народа Палестины на самоопределение

было признано много лет назад не кем иным, как г-ном Давидом Бен-Гурио-

ном, бывшим премьер-министром Израиля. Во время конференции в Бер-

лине в 1931 году он заявил:

(продолжает по-французски)

"Право на самоопределение является всеобщим правом. Мы реши-

тельно выступаем за право всех народов на самоопределение; и

прежде всего мы хотим сказать, что арабский народ.Палестины
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имеет право на самоопределение. Это право не ограничено и не

может быть обусловлено нашими собственными интересами. Мы не

можем отказать в свободе на самоопределение арабам из-за препят-

ствий , которые могут не соответствовать нашим интересам. Воз-

можно , что осуществление их чаяний на самоопределение создает

для нас серьезные трудности, но это не является причиной для

того,, чтобы отказать им в их правах
1
',

(продолжает по-английски)

Урегулирование проблемы палестинского народа является важным

элементом в установлении мира на Ближнем Востоке. Я хотел бы лишь .

остановиться на одном важном заявлении, которое я уже приводил в

предыдущих прениях. Оно было сделано государственным секретарем

Соединенных Штатов г-ном Уильямом Роджерсом 9 декабря 1969 года,

когда он сказал,, что "нельзя добиться прочного мира без. справедли-

вого урегулирования проблемы тех, кто оказался без крова в 1948 году

и в 1967 году". И далее г-н Роджерс добавил:

. "Новое сознание формируется у молодых палестинцев, кото-

рые выросли после 1948 года; и это сознание следует отвлечь от

горечи и отчаяния и направить к надежде и справедливости".

Стремление палестинского народа вернуться на свою родину явля-

ется сильным и безоговорочным. Как для них,, так и для всех нас

не понятно, каким образом Израиль и сионистские силы могут прибегать

ко всякого рода давлению для того, чтобы обеспечить приток евреев

из других стран в Израиль под лозунгом "отпусти мой народ", в то

время как палестинский народ живет в условиях нищеты за рубежами

своей родины и лишен права на возвращение.

Эти прения можно поставить в контекст нынешнего процесса поис-

ков мира. Но находимся ли мы сегодня ближе к миру, чем 22 ноября

1967 года, когда была принята резолюция 242 (1.967)? Несмотря на все

усилия, которые предпринимались с того времени, моя делегация заяв-

ляет , что положение на Ближнем Востоке еще более ухудшается/ нес-

мотря на очевидное соблюдение прекращения огня и другие позитивные
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элементы, о которых говорилось в Совете. Продолжает поступать ору-

жие в этот район; Израиль укрепляет свои позиции в оккупированных

районах, создавая новые элементы, которые затрудняют и усложняют

достижение мирного урегулирования. Израиль не только подорвал и свел

на нет все усилия, направленные на достижение мира, но постоянно

заявляет о своих правах и требованиях, что еще более уменьшает шан-

сы на мирное урегулирование.

Израиль намеренно расширил район конфликта своими провокациями

после декабря 1968 года и перенос его в те районы, которые были спо-

койными и мирными. Я, в частности, имею в виду Ливан. Многочислен-

ные и неоднократно повторяемые акты агрессии со-стороны Израиля

против Ливана в нарушение международного права, Устава Организации

Объединенных Наций и Соглашения о перемирии между Ливаном и Израилем

1949 г. заставили нас девять раз обращаться в этот Совет. Акции

Израиля осуждались в ряде резолюций, принятых Советом.

Прогресс к миру может быть достигнут, когда Израиль решит искрен-

не сотрудничать с Организацией Объединенных Наций и международным

сообществом. Израиль может сделать важный шаг вперед, выполнив резо-

люции Совета, а не используя их для упражнений в семантике.

Министр иностранных дел Израиля г-н Эбан заявил в кнессете

28 мая этого года, что его правительство не согласится ни с каким

дополнением, или разъяснением, или пересмотром резолюции 242 (1967).

Посол Текоа подтвердил эту точку зрения здесь в Совете, поскольку

правительство Израиля хотело бы, чтобы мы поверили в то, что данный

документ является неизменным, неприкосновенным и священным. Посол

Текоа продолжал убеждать нас в том, что эта резолюция предусматри-

вает только "вывод ... с территорий,, оккупированных
1
' во время кон-

фликта, а не из всех оккупированных территорий.

В этом отношении мы хотели бы сделать,следующие замечания:

Израиль не ожидал последствий усилий, предпринятых Генеральным

секретарем и его представителем послом Яррингом или другими государ-

ствами, которые стремятся добиться соглашения о выполнении резолюции.
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Он решил с самого начала идти по собственному пути и разработал свой

курс выполнения.

Как только войска Израиля вступили в арабский сектор Иерусалима,

он заявил об аннексии этого сектора. Сейчас он заявляет, что Иеру-

салим не является предметом переговоров; в Святом городе Израиль

наметил осуществить широкую программу действий, ставя перед собой

еврейскую цель: превратить его в сионистскую выставку, как однажды

заявил об этом г-н Шараф, министр жилищного строительства. Это явля-

ется вопиющим нарушением ряда резолюций Генеральной Ассамблеи и Со-

вета Безопасности, запрещающих Израилю принимать, вопреки Женевской

конвенции 1949 года и этим резолюциям, любые меры, которые затраги-

вают географический характер и демографический состав Святого города.
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Проблема Иерусалима представляет огромный интерес для Ливана,

страны христиан, мусульман и евреев. Не нужно еще раз подчерки-

вать его значение для ислама, поскольку это третий самый свя-

щенный город. Но что касается христианства, то это главный Свя-

той город, и 10 миллионов христиан Ближнего Востока испытывают

большую тревогу по поводу его будущего.

Нунций в Иерусалиме, архиепископ Леджи, как сообщают, заявил,

что "когда арабы покинут Иерусалим, христианство уйдет вместе с

ними". Христиане, действительно, покидают Иерусалим. Их бегство

было описано- архиепископом галлилейским Иосифом Райя как "печаль-

ное' бегство, без надежды и радости".

Папа Павел VI выразил озабоченность и тревогу по поводу хрис-

тиан священного города, заявив II апреля 197I года:

"Сегодня мы с состраданием в сердцах смотрим на хрис-

тианских жителей Священной земли, которые подверглись серьез-

ным испытаниям в своей истории, наших братьев, которые живут

там, где жил Христос, и которые, окруженные святыми местами,

являются преемниками этой первой древней церкви, которая поло-

жила начало всем другим церквям".

Нунций выразил опасения, что роль христианства в священной

земле будет скоро сведена к "музейным хранителям и кураторам

храмов".

Группа религиозных руководителей, представляющих христианские

и мусульманские приходы в Ливане, встретилась 6 июня в католическом

архиепископате Бейрута, Они направили Совету Безопасности телеграм-

му, - и мы надеемся, что вы, г-н Председатель, ее имеете, - в ко-

торой они потребовали от Совета принять эффективные меры для сох-

ранения Святого города и предотвращения его евреизации, решительно

возражая против того, что сила есть право.

Единогласная позиция Совета по вопросу об Иерусалиме была

неоднократно ясно изложена. Государственный секретарь Роджерс

подчеркнул в своем выступлении 9 декабря 1969 года на которое я

ссылался, позицию Соединенных Штатов по вопросу об Иерусалиме.
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Он сказал:
Т!

неоднократно говорили за последние два с половиной

года о том, что мы не можем согласиться с односторонними ак-

циями любой стороны с целью окончательно решить вопрос о

статусе этого города".

Делегация Соединенных Штатов подтвердила эту свою позицию в

своих выступлениях и во время голосования по различным резолюциям

Совета относительно Иерусалима.

Израиль пошел еще дальше в одностороннем выполнении резолюции

24-2 (1967). Он заявил, что Голанские высоты не будут возвращены

Сирии и что он намеревается сохранить их по причинам безопасности.

Он приступил к созданию в этом районе десятка гражданских и полу-

военных поселений. Более 50 поселений уже построены на Голанских

высотах, на Западном берегу, в полосе Газы и Синае.

Генерал Дайян выступал за строительство крупных новых израильских

городских поселений в некоторых стратегических районах, среди

которых предусматриваетя строительство города на 250,000 жителей

в южной части полосы Газы.

В Шарм эль Шейке Израиль построил поселение и предъявил пре-

тензии на этот район. Он построил дорогу, связывающую этот район

с Израилем. Он стремится аннексировать значительную часть Синая,

и этого он никогда не скрывал. Министр иностранных дел Египта

поднял важный вопрос. Он попросил ответить, допустим ли захват

территории силой по Уставу Организации Объединенных Наций. Устав

и ряд резолюций и деклараций, принятых Организацией Объединенных

Наций, со всей ясностью свидетельствуют о том, что захват терри-

торий силой недопустим,

Израиль забывает о том, что мы живем в эпоху Организации Объедх

ненных Наций, а не в ту эпоху, когда захват территорий силой был

обычным явлением.

Возвращение к старой практике войны и захвата обрушит ката-

строфу на нашу Организацию и на весь мир. Международное обществен-

ное мнение решительно выступает против применения силы в междуна-

родных отношениях, против захвата территорий силой. Резолюции,
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принятые Организацией африканского единства в Аддис-Абебе,четко

и ясно переданные Совету уважаемой группой министров иностранных

дел, представляющих эту Организацию, свидетельствуют о позиции

общественного мнения и об официальной позиции Африки. Резолюция,

принятая Конференцией неприсоединившихся стран в Джорджтауне

(Гайана), и переданная нашему Совету 8 июня 1973 года (s/109^),

не оставляет никаких сомнений на этот счет.

Совет Безопасности не передавал Израилю прерогативу толковать

резолюцию 24-2 (1967). Он поручил Генеральному секретарю и ,его

личному представителю окончательную миссию по ее выполнению.

Г-н Ярринг упорно и терпеливо стремился выполнить порученную ему

задачу.

Его меморандум от 8 февраля 197^ года, по-видимому, указывает

выход из тупика; он рассматривался как успешное начинание. И в

результате конструктивного и позитивного ответа Египта на меморан-

дум от 1.5 февраля, наши надежды в значительной степени увеличились.

Египет взял на себя четкие обязательства, касающиеся заключения

мирного соглашения с Израилем. Эти надежды вскоре были развеяны

неуступчивой позицией Израиля. Египет быстрее, чем ожидали, отклик-

нулся на эту инициативу, и его позиция встретила всеобщее одобре-

ние . •

Прения и идеи, возникшие в тот момент, когда г-н Ярринг готовил

свой меморандум, по-видимому, поощряли принцип о том, что израильские

войска должны уйти на египетско-палестинские международно признанные

линии, и я хотел бы особо подчеркнуть этот момент.

Египет дсбросовестно и положительно откликнулся на меморандум

д-ра Ярринга от 8 февраля 1971 года и взял конкретные обязательства

относительно'выполнения резолюции 242 (1967). Египетская инициати-

ва была встречена во всем мире как крупная победа. Резолюции

Организации Объединенных Наций и других международных организаций

•содержат одобрение позиции Египта в связи с его положительным,

конструктивным и дальновидным шагом. Однако Израиль, который в
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то время дал понять, что он проводит серьезные переговоры с Яррин-

гом, вдруг отошел в сторону и с тех пор не предпринимал никаких

попыток принять участие в возобновлении миссии Ярринга или в какой-

либо иной конструктивной инициативе, направленной на выход из ту-

пика.

Если мы подведем итог тому, что было сказано министром

Эль-Зайятом в его заявлениях, сделанных в Совете, мы придем к

выводу, что Египет действительно искал мирного разрешения вопроса

в рамках Организации Объединенных Наций на основе принципов Устава,

неоднократно подтвержденных во многих резолюциях и декларациях

Организации Объединенных Наций.
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Арабские страны хотят мира и нуждаются в мире. Вопреки -

израильской пропаганде, они не желают зла никакой стране. Они

хотят сотрудничества в надежде, что никакая страна не желает им зла.

Финансовый кризис, энергетический кризис, традиционные узы •

дружбы и сотрудничества, существующие в области торговли, образова-

ния, туризма,- таковы положительные стимулы для дальнейшего улучше-

ния и развития отношений между арабскими странами и промышленно и

технически развитыми странами, многие из которых представлены здесь

за этим столом. Будзтцее содержит в себе огромные возможности для

улучшения отношений и болев тесного сотрудничества. При трезвости,

мудрости и решительной воле это будущее могло бы явиться более

светлым на основе понимания м уважения арабских законных прав и

чаяний. Взаимовыгодные отношения могли бы развиваться на основе

беспристрастности и справедливости. Разрушительные силы израильской

политики милитаризма, авантюризма, непримиримости и необузданного

тщеславия не должны проявляться таким образом, чтобы, ставить под

угрозу эти цели. Последствия разрушительных действий Израиля не

могут и не должны недооцениваться.

И мы совершенно согласны с президентом Никсоном, когда в своем

послании конгрессу о внешней политике Соединенных Штатов за 1970-е

годы - 3 мая 19 73 года - он говорил:

"... внешние экономические отношения Ближнего Востока, Северной

Африки, Европейского сообщества и Соединенных Штатов. Это -

заявил он - требует стабильных и надежных связей между поставщи-

ками и потребителями энергии".

Президент предложил в качестве одной из задач этой политики укрепле-

ния уз Соединенных Штатов:

"... со всеми своими традиционными друзьями на Ближнем Востоке

и восстановления двусторонних отношений там, где они были •

прекращены".

Политика Ливана всегда была направлена на мир, дружбу и сотруд-

ничество .
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Мы искренне надеемся, что действия Совета, которые он призван

принять, укрепят его эффективность в деле содействия достижению и

созданию мира на Ближнем Востоке, что даст его народам возможность

использовать свои ресурсы и энергию для обеспечения будущим поколе-

ниям лучшей и более светлой жизни.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Я благодарю уважаемого представителя Ливана,

посла Горрз̂  за его выступление и за те дружеские слова, которые были

сказаны в мой адрес, и в связи с развитием дружественных отношений

между нашими странами. Со своей стороны, я хочу присоединиться к

этому мнению и выразить удовлетворение состоянием и развитием отно-

шений дружбы и сотрудничества между нашими странами.

С просьбой о предоставлении возможности выступить в порядке

права на ответ обратился представитель Израиля и с просьбой предо-

ставить возможность выступить с заявлением обратился министр, иност-

ранных дел Арабской Республики Египет г-н Зайят. Я намерен предоста-

вить им обоим слово. Предоставляется слово представителю Израиля

послу Текоа.

Г - н ТЕКО А (.Израиль) (устный перевод с английского): Представи-

тель Франции ссылался на продолжение присутствия Израиля на террито-

риях, которые он удерживает с 1967 года. В связи с этим необходимо

учитывать следующее:

Первое. Израильские силы оказались в тех районах, которые попа-

ли под контроль Израиля в 1967 году в результате агрессивной войны,

которую вели арабские государства против Израиля с 1948 года и в

результате попытки, предпринятой в 1967 году Египтом и другими араб-

скими государствами,под руководством Египта,ликвидировать Израиль,

как это было в то время провозглашено президентом Насером.

Второе. Израильские силы оставались на нынешней линии прекра-

щения огня в соответствии с резолюцией Совета Безопасности о прекра-

щении огня.

Третье. Положение об отводе войск с этих линий, как отметил

также представитель Франции, является положением, связанным и зави-

сящим от положения об установлении безопасных и признанных границ.
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Четвертое. Эти границы должны быть установлены в соответствий

с резолюцией 242(1967) по соглашению между сторонами. До сих пор

арабами не было проявлено желания вести переговоры с Израилем о таких

соглашениях без предварительных условий.

Пятое. Требование об определении впервые в отношениях между

Израилем и арабскими государствами безопасных и признанных границ

носит общий характер. Оно не исключает Египет. Все соглашения о

перемирии с Иорданией, Сирией, Ливаном и Египтом конкретно оговари-

вают, что линии перемирия были предварительньми и никак не должны

наносить ущерба правам, требованиям и позициям любой стороны в

окончательном урегулировании. Соглашение о перемирии между Египтом

и Израилем дальше конкретно гласит, что демаркационная линия
0
.

"... не должна никоим образом считаться политической или

территориальной границей..." (s/1264/Rev.l, статьяV, пункт 2)»

Более определенной формулировки не может быть. Израиль и

Египет явно взяли на себя обязательство не считать старые военные

линии территориальной границей. Нельзя ожидать, что Израиль,25 лет

спустя, даст иное толкование этому обязательству и согласится, что

существовала территориальная граница между Израилем и Египтом, когда

наличие такой границы конкретно отрицалось обеими сторонами.

Я отметил замечание представителя Франции относительно возмож-

ности согласованных изменений старых линий. Однако я специально

обратил внимание на особо важное заявление представителя Объединенных

Арабских Эмиратов, что фактически арабским делегациям сообщили и

они знали в ноябре 1967 года, что эта резолюция 242(1967) предусмат-

ривает возможность таких изменений старых линий. Это - основной,

решающий принцип; определение и точный масштаб этих изменений, конеч-

но, должны осуществляться путем соглашения между сторонами. Приятно,

что мы встретили согласие с этим основным принципом изменения старых

линий в заявлении арабского представителя.

Мы сегодня выслушали еще трех арабских представителей. Их тол-

кования войны, которую вели арабские государства против _ Израиля

в течение 25 лет, равно как и толкования арабских представителей,

предшествующих им, напоминают мне рассказ о том, как Насреддин создал

правду.
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Эта история гласит:

"Законы сами по себе не делают людей лучше", сказал Насред-

дин Эмиру, "они должны поступать .определенным образом, чтобы прийти

к духовной истине» А такая истина только относительно похожа на

кажущуюся истину" «,

Эмир решил, что он может заставить и заставит народ идти

истинным путем, что он может приучить его к правдивости.,

У въезда в его город был мост» На этом мосту он построил

виселицу» На следующий день, когда на рассвете открылись город-

ские ворота, начальник караула со взводом солдат был поставлен

у входа для проверки всех входящих в городо

Было объявлено: "Каждый будет подвергнут допросу» Если он

скажет правду, ему можно будет войти в город» Если же он солжет,

он будет повешен"»

Насреддинвышел вперед»

"Куда вы идете?"

"Я иду - медленно ответил Насреддин - чтобы быть повешенным"»

"Мы вам не верим"»

"Прекрасно; если я солгал, повесьте меня"»

"Но если мы вас повесим за ложь, то мы сделаем то, что вы

сказали, правдой"»

"Совершенно верно; теперь вы знаете, что такое правда - ВАША

правда"»

Таков мой ответ на сегодняшние заявления арабских представителей,

В качестве примера фабрикуемой таким путем истины я хотел бы

привести интервью Амира Тахири с королем Оаудовской Аравии Фейсалом,

опубликованное в иранской газете "Тайхан интернейшнл""
 З
а 18 марта

1972 года» Я приведу только два заявления главы государства

Саудовской Аравии» Первое:

"Сионисты ответственны за обрушившуюся на человечество

лавину монгольских набегов"»
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Второе :

"Маркс, Энгельс, Ленин, Троцкий и Сталин -все были

евреи и сионисты"„

Что касается ливанской истины, то что в выступлении ливанского

представителя должно быть принято как правда, а что - как предна-

меренное искажение? Что представляет собой факт, а что - фикцию?

Какова истинная позиция ливанского правительства, и что является

просто пропагандной фразеологией?

Представители Ливана годами заверяли Организацию Объединенных

Наций и весь мир - как это сделал сегодня посол Горра - в том, что

их страна является ни в чем не повинной миролюбивой страной, не

причастной к войне арабов против Израиля» Правда ли это? Или

правды следует искать в заявлении, сделанном 30 мая I9&7 года,

накануне войны с Израилем, министром иностранных дел Ливана г-ном

Хакимом, который сказал:

"В тотальной войне арабы используют все средства» Это

будет затяжная война, война без перемирия, до окончательной

победы"„

Или правда о миролюбивых намерениях по отношению к Израилю заклю-

чается в том, что в последние годы Ливан служил главной базой

арабских террористов, предпринимавших смертоносные операции против

гражданских лиц Израиля и против ни в чем не повинных мужчин, жен-

щин и детей за пределами Ближнего Востока? Следовало ли верить

ливанским заявлениям в Совете Безопасности, - в этом Совете, - в

которых отрицалось присутствие в Ливане какого-либо сосредоточения

террористических групп и существование каких-либо лагерей, центров

подготовки, информационных отделов и штабов?

Правильно ли было тогда, что некоторые члены Совета Безопасно-

сти приняли эти необоснованные заявления за чистую монету, только

для того, чтобы столкнуться с реальными фактами, когда сами терро-

ристические организации стали выпускать официальные коммюнике.
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открыто сообщая о своем присутствии на ливанской земле, о своих

нападениях из Ливана на Израиль и о своих столкновениях с израиль-

скими силами в израильских оборонительных акциях, направленных

против центров и баз террористов и наносивших самим террористам

потери?

Члены Совета Безопасности все еще помнять прочувствованные

обвинения ливанского представителя, что Израиль нападает на непо-

винных беженцев в беженских лагеряхо Правда ли это? Или правда

обнаруживается недавними нападениями ливанских вооруженных сил с

баз террористов, расположенных как раз в самих беженских лагерях?

Мы слышали, как ливанский представитель здесь, в зале Совета,

неоднократно заявлял о том, что в Ливане находится 300 тысяч пале-

стинских беженцев» Следует ли считать правильной цифрой его дан-

ные, или данные, приведенные в докладе Генерального секретаря, а

именно, 160 7^3) представляющие собой только половину ливанской

цифры?

Правду ли говорил представитель Ливана, когда он, жалуясь,

восклицал, что присутствие палестинских беженцев в Ливане делает

террористические операции.против Израиля с территории Ливана неиз-

бежными? Разве не более правдиво сделанное 4 мая 1973 г, заявле-

ние ливанского президента ©ранджие, который, говоря о сеющих

убийства группах, сказал: "Мы не можем принять оккупационную

армию" ?_ Не заключается ли истина скорее в том факте, что Ливан,

при наличии в пределах его границ палестинских беженцев, оставался

совершенно вне сферы террористических операций, и его граница с

Израилем могла служить примером спокойствия?

В свете всего этого, чего стоят заявления, притязания и

контрпритязания, обвинения и протесты, высказанные сегодня послом

Ливана? Если Ливан действительно заинтересован в мире, то почему

он не послужит примером другим?
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Между Израилем и Ливаном нет территориальных проблем. Почему

бы Ливану не начать переговоры с Израилем и не заключить с ним

мирное соглашение? Почему он предпочитает оставаться вне мирных

начинаний? Причина этого очевидна» Несмотря на его заявления о

том, что он, якобы, стремится достигнуть мира с Израилем, Ливан

не сделает ничего, чтобы этот, мир стал реальностью»

Столько искажений и временами абсурдностей нагромождалось здесь,

в Совете, арабскими представителями, - как, например, представите-

лем Объединенных Арабских Эмиратов в отношении еврейского народа,

истории еврейского государства, евреев, палестинских арабов и

Палестины, - что представляется важным, чтобы отчеты об этих пре-

ниях отражали также истинные факты по этим вопросам.
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На рассвете истории, когда народы, государства, цивилизации

и религии находились еще в стадии формирования, родилась страна,

предназначенная для того, чтобы сохранить свою индивидуальность

сквозь века до наших дней. Это было время, когда во многих частях

мира концепция общества ограничивалась племенем или городом„ Поли-

тическое единство основывалось на верности королю или императору,

а не на этнической близости
0
 Именно в то время появился еврейский

народ в качестве нации, отличающейся не только своим политическим

характером, но также и самостоятельной культурной и религиозной

сущностьюс Более тысячи лет этот народ сохранял свой суверенитет

над землей Израиль»

Когда Римская империя покоряла страну за страной, еврейский

народ упорно сопротивлялся, отстаивая свою независимость, веру и

цивилизацию, и этот народ был покорен последним из народов Среди-

земноморья в 70 г о до нашей эры» Часть нации была завоевателем

истреблена и изгнана в отдаленные земли,,' Те, кто остался, продол-

жал сопротивляться и восставал вновь и вновь
0

В 132 году они восстановили свою независимость на несколько

лет и после этого были вновь побеждены римлянами, Захваты пытались

подавить суверенитет евреев даже путем уничтожения самого названия

страны, завоеватели назвали страну Палестиной., Евреи не отказались

от борьбы о

В 352 году они вновь восстали против господства римлян«

В 614- году они собрали армию, которая вместе с Персией положила

конец господству Римской империи в Святой земле о Затем через

страну прокатились волны захватчиков. Сначала пришли арабы, кото-

рые правили до 1072 года., Затем сельджуки, и после них - кресто-

носцы. Крестоносцы захватили Иерусалим и в 1099 году истребили

евреев этого города* После крестоносцев появились мамелюки, и в

1517 году турки, которые удерживали власть в течение четырех веков»

Еврейское население в результате истребления и изгнания

уменьшалось о Однако земля оставалась центром еврейской жизни
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и просвещения и на ней велась работа большого национального и

культурного значения.

Тем временем евреи, изгнанные в чужие земли, сохраняли свою

индивидуальность как нация и сохраняли привязанность своей земле,

сохраняли свою цивилизацию и религию» Их вера, культура, обычаи,

пища и даже их одежда по-прежнему продолжали существовать в их

землях» Они праздновали праздники, основанные на истории страны

Израиль или на климатических и сельскохозяйственных сезонах, суще-

ствовавших в их стране Израиль» В результате запрета вступать в

брак с неевреями, они оставались отдельным народом, передавая из

поколения в поколение свое, национальное наследие» Преследуемые

своими соседями по причинам происхождения и восточной цивилизации,

евреи знали и понимали, что они везде чужеземцы и что их дом - в

Израиле» В течение веков они стремились вернуться в Израиль по-

одиночке, группами, путем массового переселения» Это сионизм, это

любовь к Сиону, это их национально-освободительное движение„

Ежедневно трижды в день они молились о том, чтобы вернуться в землю

своих отцов и восстановить свою независимость»

За преданность своей стране, з£ связи со своей родиной они

платили жизнью» Крестоносцы уничтожали их во всех частях Европы»

Испанские инквизиторы сжигали их на кострах» Их убивали в русских

погромах, их уничтожали миллионами в газовых камерах нацисты» Но

они никогда не сдавались, они никогда не отказывались от своего

наследия, они всегда оставались нацией, гордой своей индивидуально-

стью, связанной со своей родиной самыми разнообразными узами»

В эти времена земля Израиля оставалась опустошенной» Завоева-

тели Израиля рассматривали ее как оккупированную территорию» Она

никогда не стала суверенным государством. Арабы и другие мусуль-

манские правители никогда в истории не рассматривали древний

Иерусалим в качестве административного центра» Захватчики, посе-

лявшиеся на этой территории, были малочисленны, их населенные пункты

были разбросаны» Они никогда не считали, что они отличаются от
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других жителей соседних земель. Они никогда не создавали своей

собственной национальной культуры, они никогда не стремились к

тому, чтобы быть отдельной политической единицей»

Путешественники, посещавшие этот район, всегда называли его

умирающей землей. Француз Волне, который посетил Палестину в

1885 году, писал, что это "опустошенная земля"о А» Кейт, писавший

через несколько десятилетий после Волне, отметил: "Во времена

Волне земля не достигла последней степени опустошения"о К 1883 году

полковник Кондор, автор книги Heath_andjyfoab назвал Палестину "раз-

рушенной землей"о Марк Твэн был потрясен "опустошенной землей", как •

он ее назвал в своей книге "Простаки за границей"„ В 19 веке там

было только около 150 000 поселенцев и такое же число кочевников»

По существу до массового возвращения евреев в конце прошлого

века и особенно со времени первой мировой войны Палестина представ-

ляла собой опустошенную землю, населенную группами нищих крестьян-

должников владельцев земель, находящихся в Бейруте, Дамаске или

Каире=

Население стало возрастать и страна начала развиваться только

с началом организованного возвращения евреев около века назад»

В 1922 году арабское население всей Палестины составляло 5&5 000

человек» К 19^7 году арабское население возросло за счет арабской

иммиграции из-за границы до 1,2 млн» человек, т.е. на 100 процентов»

За тот же период Египет, например, увеличил свое население лишь на

25 процентов» В Трансиордании, которая была отделена в 1922 году

от Западной Палестины и которая была закрыта для еврейской иммиграции,

арабское население оставалось стабильным»

В информационном бюллетене № 6 за 1962 год БАГОР сообщал:

"Значительного передвижения населения не было, особенно

в годы второй мировой войны, когда не было возможности найти

работу в городах или на военных предприятиях, в Палестине»

Эти перспективы военного времени и более высокий уровень инду-

стриализации Палестины, чем в соседних странах, привлекли им-

мигрантов из этих стран, и многие из них прибыли в Палестину

без официальной регистрации"»
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Таким образом, ясно, что большинство арабских жителей Палестины

во время получения Израилем своей независимости состояло из имми-

грантов, прибывших из соседних арабских государств, эта иммиграция

шла параллельно с прибытием евреев в страну.

При таких обстоятельствах неудивительно, что арабские национа-

листы не рассматривали Палестину в качестве отдельного национального

или политического единства.

Еще в мае 1947 года арабские представители проинформировали

Организацию Объединенных Наций в официальном заявлении;

"Палестина была частью провинции Сирии... В политическом

плане арабы Палестины не были независимыми в смысле создания

отдельной политической единицы
11
*

Таково было заявление арабов в Организации Объединенных Наций.

В 19 52 году хорошо известный арабский государственный деятель

и ученый Чарльз Малик писал в "Форин Афферс";

"Великая Сирия была расчленена, южная и северная части

подпали под разные администрации".

31 мая 19 56 года Ахмед Шукейри, основатель и глава Организации

освобождения Палестины, заявил в Совете Безопасности, что "общеиз-

вестно, что Палестина является не чем иным, как южной частью Сирии".

Такова традиционная точка зрения арабов на Палестину.17 октября

1966 года представитель Сирии посол Томе заявил в Совете Безопаснос-

ти;

"Мы, как сирийцы, считаем Палестину в историческом, геогра-

фическом и в любом другом плане .частью Сирии... Когда мы_говорим

о Палестине, мы считаем, что мы говорим о части нашей страны".

Действительно, арабы никогда не рассматривали Палестину как страну

с отличным политическим характером или ее жителей как самостоятельный

народ. На протяжении всей истории только лишь в глазах одного народа,

и только одного народа - еврейского народа, эта земля являлась от-

личной от других земель и являлась колыбелью его национальных устрем-

лений.

С исторической точки зрения это было признано самими арабами.

В том, что касается евреев, каран гласит;

"Приди, о мой народ, в Святую землю, которую Бог предназна-

чил тебе".
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Арабское название Иерусалима - Эль Кудс происходит от Элъ-Макдус,

что является арабской формой еврейского Хамикдаш, означающего Свя-

щенный Храм, еврейский храм.

23 марта 1918 года Шариф Хуссейн, правитель Мекки, написал

статью в "Аль-Кибле", в которой он заявил:

"... мы видели евреев из иностранных государств, устремляю-

щихся в Палестину...- Причины этого не могут ускользнуть от тех,

кто одарен проницательностью; они знали, что страна была для

ее сынов, несмотря на все различия между ними, священной или

любимой отчизной. Опыт был движущей силой, приводивший к успеху

в результате применения их энергии и труда.»» Возвращение этих

изгнанников на свою родину окажется материально и духовно

средством для передачи этого опыта их братьям (а именно, ара-

бам) ..•.".

Эмир Фейсал, родоначальник современного арабского национализма,

IS декабря 19.18 года в интервью с "Рейтер" заявил:

"Две главных ветви семитской семьи, арабы и евреи, понимают

друг друга, и я надеюсь, что в результате взаимного обмена идея-

ми на Мирной конференции, которая будет руководствоваться идеа-

лами самоопределения и национальности, каждая нация добьется

определенного прогресса в плане осуществления своих чаяний.

Арабы не относятся ревностно к сионистским евреям и намереваются

справедливо отнестись к ним.,.".

3 января 1919 года Эмир Фейсал подписал от имени арабского коро-

левства Хиджаз соглашение с д-ром Вейсманном, представляющим сионист-

скую организацию, в котором содержались положения о сотрудничестве

между арабским государством и еврейской Палестиной.

Эта позиция изменилась с изменением в руководстве арабских стран,

Факты положения не изменились, но политика определенных арабских

руководителей изменилась.На смену братству и сотрудничеству пришли

враждебные действия и насилие. Вражда в отношении евреев была столь

велика, что позже некоторые из этих руководителей превратились в

сторонников нацизма и в коллаборационистов и провели весь период
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войны в Берлине, выступая в качестве советников Гитлера и Ейхманна

по вопросам геноцида в отношении евреев. Арабские руководители,

которые сейчас попирают права человека и стремятся получить поддержку

африканских и азиатских государств,, не осуждают свою приверженность

нацистской политике и действия в отношении африканцев и евреев.

Путем использования силы эти арабские руководители пытались

лишить еврейский народ его неотъемлемых прав как нации» Методы,

которыми они пользовались, - это терроризм против гражданских лиц и

агрессия регулярных вооруженных см. Эти методы применялись для

того, чтобы предотвратить независимость Израиля и уничтожить Израиль

в качестве суверенного государства после получения им независимости:.

В Организации Объединенных Наций арабские представители сопро-

вождают свой отказ восстановить историческую справедливость возрожде-

ния израильского государства, постоянными искажениями и опорочиванием

•еврейского народа,, История еврейского народа фа ль сифщируе тся до

неузнаваемости, его религия подвергается поруганию, его культура

высмеивается. Еврейский народ изображается как ненарод»

Таким образом выдвигается фантастическое утверждение о том, что

обращение в иудаизм хазарского хана и 4000 его приближенных в районе

Волги за 800 лет до- того, как первые евреи начали прибывать в

Россию через Германию, Польшу и Литву, превращает всех русских,и

даже европейских,евреев в потомков захар. Кроме этого, утверждается,

что, по необъяснимым причинам, эти якобы потомки турецких хазар

отказались от своего собственного языка и избрали своим местным

диалектом - немецкий диалект - идиш.

Не менее абсурдным является ссылка на Израиль,как на иностранное

европейское государство, хотя общеизвестно, что даже сегодня, даже

если мы игнорируем тысячелетние исторические связи с землей Израиль,

большинство израильских граждан родилось в Израиле и почти половина

из них является еврейскими беженцами из арабских земель и их семей.

Кроме того, иронией судьбы является то, что евреев, подвергавшихся

угнетению и дискриминации со стороны европейцев за то, что они яв-

ляются семитами азиатского происхождения, теперь порочат как евро-

пейцев их собственные семитские братья.
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Проблема еврейских и арабских прав в Палестине, если она будет

лишена извращений, искажений и злоупотреблений и если она будет

рассматриваться в духе взаимного уважения и понимания, может стать

легко разрешимой.
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Имеется ряд основных, бесспорных фактов.

Во-первых, восстановление еврейской независимости после веко-

вой борьбы с иностранным покорением и изгнанием является утвержде-

нием основных концепций равенства наций и самоопределения. Ста-

вить под сомнение право еврейского народа на национальное существо-

вание и свободу - значит отрицать основные принципы Организации

Объединенных Наций.

Во-вторых, на протяжении всей истории только еврейский народ

считал землю Израиля отдельной политической единицей, центром

своего национального существования и своей цивилизации. Все другие

жители, которые поселились там после того, как евреи были изгнаны

иностранными захватчиками, рассматривали себя и эту страну как

составную часть более широкой единицы - политической, национальной

и религиозной.

В-третьих, арабские жители этой земли всегда считали себя сос-

тавной частью более широкой арабской нации, которая завоевала свое

право на самоопределение и независимость в 18 суверенных арабских

государствах, причем еще несколько находятся на пути достижения не-

зависимости.

В-четвертых, на территории самой Палестины чаяния арабского

народа в отношении суверенитета дважды были удовлетворены международ-

ным сообществом. В период Лиги Наций Трансиордания была отделена

от остальной части Палестины; Западный берег, закрытый для евреев,

стал самостоятельным палестинским арабским государством. Организа-

ция Объединенных Наций вновь удовлетворила желание арабов и потребо-

вала создания второго арабского государства в Палестине наряду с

еврейским государством.

В-пятых, существование в Палестине одного, а не двух арабских

государств не меняет того факта, что арабское население Палестины

осуществляет свое право на политическую независимость в рамках

суверенного палестинского арабского государства. 14 января 1963 го-

да король Хусейн заявил: "Иордания - это Палестина, Палестина -
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это Иордания". Бывший министр обороны Иордании г-н Анвар Нусейбех,

который сейчас живет в Иерусалиме, заявил 23 октября 1970 года:

"Иорданцы - это также палестинцы. Это - одно государство.

Это - один народ. Название не имеет значения. Семьи, которые

проживают в Салте, Ирбиде и Караке, поддерживают не только

семейные и брачные отношения с семьями, проживающими в Наблусе

и Хеброне. Они - один народ".

Г-н Шараф, постоянный представитель Иордании при Организации

Объединенных Наций заявил 11 июня 1973 года в Совете Безопасности:

"Новая Иордания, которая возникла в 194-9 году, явилась

созданием палестинцев Западного берега и их братьев на Вос-

точном Берегу". (1721-е заседание, стр. 63-65).

В свете этих фактов ясно, что утверждения о том, что палестинские

арабы пока еще не получили своего неотъемлемого права на самоопре-

деление и государственности, не имеют под собой оснований. Па-

лестинские арабы пользовались этими правами в палестинском госу-

дарстве Иордания. Они, конечно, свободно могут решить вопрос о

названии и политической структуре своего государства. Однако их

права не могут ставить под сомнение права еврейского народа на

самоопределение и независимость в их древней родине, так же как еврейс-

кая государственность не может рассматриваться как создающая так

называемую проблему неотъемлемых прав палестинцев.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Слово предоставляется представителю Египта.

Г-н ЭЛЬ-ЗАЙЯТ (Египет) (устный перевод с английского): Я обещаю

вам, что не буду касаться рассвета и зенита истории, я не поведу

вас в мистические земли, я не буду заниматься обструкционизмом. Я

хотел бы сделать три замечания, но я не могу начать без того, чтобы

не прореагировать на два только что сделанных замечания.

Во-первых, меня интересует, что скажут "чужестранцы", являющиеся

гражданами 15 стран, представленных за этим столом, если их назвать

чужестранцами, проживающими в иностранных государствах. Что скажут



КЛ/лд S/PV.1T24
98

( Г-н
 ц
 Эль - Занят _

;
 Египет)

об этом евреи, проживающие в Индии, Индонезии, Кении, Панаме, Перу,

Судане, Советском Союзе, в Соединенном Королевстве, Соединенных

Штатах, Югославии, Австралии, Австрии, Китае и во Франции? Это

не мое дело.

Во-вторых, я хочу заявить, что обвинения нас в том, что мы

поносим европейцев, не соответствуют действительности. В нашем

словаре слово "европеец" - не оскорбительное слово.

Действительно же более серьезным является то, что в Совете

была только что представлена новая теория, и мы не можем пройти

мимо этого. Каким-то образом Совет обвиняется в том, что он

приказал оккупировать Египет, Сирию и Иорданию, и эта оккупация

будет продолжаться до тех пор, пока Израиль не согласится, не по-

желает изменить границ этой оккупации. Совет не нуждается в каких-

либо протестах с моей стороны против этой абсурдной, странной,

если не выдающей секрет, теории. Это - первое замечание.

Второе замечание следующее. Я не знаю, относится ли так

легкомысленно представитель Израиля к вашим и моим интеллектуаль-

ным способностям. Надеюсь, что это не так. Он продолжает гово-

рить о линиях по Соглашению о перемирии и продолжает забывать о

-международных границах между всеми землями Палестины, находившейся

под британским мандатом, и тогдашними соседними государствами.

Международные границы, если им угрожают, конечно, защищаются зако-

ном государств и любое нарушение этих границ представляет собой

прямую агрессию и военные акты. Раздел Палестины и изменение гра-

ниц, которое закончилось в 194-9 году или было заморожено в 194-9 г.,

по Соглашению о перемирии, был, конечно, в территориальных или

политических границах. Мы, в Египте настаивали на том, чтобы при-

вести цитату, которая была только что процитирована, - не для того

чтобы защитить Египет, а защитить тех палестинцев, которые, может

быть существуют, а может быть и нет, по мнению г-на Текоа, но ко-

торые все-таки существуют в реальном мире. Это они, если и когда

они пожелают, должны установить территориальные и политические

границы между собой и еврейским государством, если и когда они
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пожелают принять раздел по резолюции 194-7 года, которую они счи-

тают несправедливой. Вызывающие сожаления усилия ввести в заблуж-

дение Совет и представителей в нем также не требуют какого-либо

ответа с моей стороны.

Третье и последнее замечание касается следующего. В стено-

графических отчетах вчерашнего заседания, а также в сегодняшнем

они утверждают, что единственным путем, который может привести к

миру на Ближнем Востоке, является путь переговоров без каких-либо

предварительных условий. У меня есть текст и только один, чтобы

ответить на это.
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Мы считаем, что имеются два момента - военный и психологический.

Я цитирую:

"Вряд ли от нас ожидают, что мы будем вести переговоры,

когда нас держат за горло и пытаются задушить. И еще более

важен психологический аспект: нельзя идти в зал переговоров

для достижения соглашения с тем, кто только что украл у вас

бумажник из кармана. Вы ему скажете: "Вначале положите бумаж-

ник назад, и это будет минимальным условием, которое нам необ-

ходимо для достижения жизнеспособных соглашений в будущем".

Это мое заявление отнюдь не повторяет заявления,которые я делал в

прошлом, или еще одну пространную диссертацию о том, как делается

история; этот текст взят из записи телевизионной программы WNBC

от 24- сентября 1970 года, переданной в 8 часов вечера. Это было

сказано г-ном Аббом Эбаном, министром иностранных дел Израиля, в

интервью с Паулиной Фредерик и с другими.

Как"ни жаль, г-н Председатель, но мы не просим вора положить

бумажник обратно в наш карман до того, как приступить к чему-либо

существенному; в нашем ответе послу Яррингу мы просто и скромно

просили взять почетное обязательство, чтобы этот бумажник был поло-

жен обратно в наш карман.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: С просьбой о предоставлении возможности выступить

в порядке права на ответ обратились представители Объединенных

Арабских Эмиратов и Саудовской Аравии. Одним из них высказано

соображение о возможности созыва дневного заседания, для того чтобы

выслушать этих ораторов. Есть, однако, мнение продолжить нынешнее

заседание, чтобы они имели возможность высказаться на данном засе-

дании, и дневного, а точнее будет сказать, вечернего заседания не

созывать.

Слово имеет представитель Саудовской Аравии, г-н Баруди.
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Г-н БАРУДИ (Саудовская Аравия) (устный перевод с английского):

Мне придется потратить некоторое время, чтобы поправить некоторые

утверждения, сделанные г-ном Текоа, особенно потому, что они в моем

историческом плане. Когда он приехал в Палестину со своими родите-

лями - я провел кое—какие расследования и если я ошибаюсь, то прошу

меня исправить - откуда-то с Балкан или с юга России через Шанхай,

я занимался этим вопросом еще до того, как он возник, и я знаком

с этим историческим районом; я знаю кое-что об этом. Допущено

очень много ошибок, и мне потребуется время, чтобы заняться ими

пункт за пунктом. Конечно, он привел эти доводы, чтобы подкрепить

свою позицию.

Я не хотел бы задерживать моих коллег здесь за столом еще на

три четверти часа или на полчаса. Мой хороший друг министр

Аль-Пачачи тоже, возможно, потратит еще десять минут, в целом это

составит час, что, я полагаю, лишит нас возможности достичь наме-

ченного. Я хотел бы выступить- с компромиссным предложением - хотя

я не могу принимать такого решения; с вашего согласия с нахожусь

за этим столом - с согласия членов вы дадите мне слово, г-н Предсе—

датель, в следующий раз, когда вы соберетесь, независимо от того

будет ли это сегодня после обеда или завтра; я, конечно, с этим

соглашусь и во всяком случае я подчинюсь вам. Если вы желаете,

чтобы я выступил сегодня после обеда, я это сделаю, потому что я вас

глубоко уважаю, но я должен учесть настроение других.

Г-н СЕН (Индия) (устный перевод с английского): Мы все инте-

ресуемся историей, логикой, правдой и справедливостью, но я думаю,

что мы также заинтересованы в нашем обеде, особенно потому, что

у нас намечены встречи с министрами иностранных дел и с другими

лицами. Поэтому я предлагаю сейчас закрыть заседание, если другие

члены Совета с этим согласны, и собраться позднее в любое время,

которое приемлемо для вас, г-н Председатель, и для других членов

Совета, и тогда мы выслушаем эти исторические диссертации и выступ-

ления по различным аспектам справедливости и истины.
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Благодарю вас. Я понимаю соображения, высказан-

ные уважаемым представителем Саудовской Аравии, что он не возражает,

чтобы ему была предоставлена возможность выступить на следующем

заседании. Следующее заседание предполагается созвать завтра

утром в 10 ч. 30 м. Так? С этим мы и согласимся.

Что касается уважаемого представителя Объединенных Арабских

Эмиратов министра Пачачи, то он мне заявил, что у него очень крат-

кое выступление, он сказал на 5 минут, Ну, если 5—ТО минут, то мы

можем еще здесь заседать 5-Ю минут. Поэтому, может быть, мы можем

предоставить ему слово, а выступление уважаемого представителя

Саудовской Аравии выслушаем .завтра.

Возражений не вижу. Приглашаю представителя Объединенных

Арабских Эмиратов министра Пачачи к столу Совета для краткого выс-

тупления .

Слово предоставляется представителю Объединенных Арабских

Эмиратов министру Пачачи.

Г-н АЛЬ-ПАЧАЧИ (Объединенные Арабские Эмираты) (устный перевод

с английского): Прошу прощения у вас, г-н Председатель, и у членов

Совета, особенно у моего друга представителя Индии, с которым я

разделяю чувство голода. Я лично предпочел бы выступить на другом

заседании, но вы сочли целесообразным предоставить мне слово сейчас,

и я буду краток, как я вам обещал.

Ранее сегодня в моем первом выступлении я говорил, что явно

г-ну Текоа очень нравится делать заявления и выступать в этом Совете.

Я думаю, что он, несомненно, доказал это сегодня, прочитав нам

длинную историческую диссертацию, может быть не в самое подходящее

время. Но он сделал несколько замечаний лично в мой адрес, и на

них я хотел бы ответить.

Первое замечание касалось того, что я говорил, что частным

образом арабские делегации были в ноябре 196? года проинформированы,

когда авторы резолюции пытались объяснить исключение слов "all" и
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"the" в пункте 1 постановляющей части резолюции, что это было сде-

лано для того, чтобы открыть пути для согласия для тех небольших

изменений, которые были бы взаимоприемлемы для сторон,,

Но это далеко отличается от оккупации Шарм-эль-Шейха, Газы,

Голанских высот, арабского Иерусалима и других частей на Западном,

берегу, на которые открыто притязают израильские руководители.

Поэтому я был приятно удивлен, когда г-н Текоа заявил, что, если

таково наше понимание, то возможно, что положение можно рассмат-

ривать в ином свете.
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Означает „и это, что Израиль готов к тому, чтобы согласиться

с принципом вывода из оккупированных территорий при условии, что

будут согласованы такие небольшие изменения в целях взаимного удов-

летворения? Если это так, то я полагаю, что они должны сразу же

проинформировать специального представителя Генерального секретаря,

что они согласны уйти с территорий, оккупированных в июне 1967 года,

при условии, что будут внесены такие небольшие изменения. Они

должны также упомянуть о том, каковы эти небольшие изменения.

Но как я сказал, это весьма отличается от политики экспансии, о кото-

рой говорили премьер-министр Израиля и некоторые другие министры,

когда они, в частности, заявляли о том, что Израиль не откажется

от контроля над Шарм-эль-Шейхом, Газой, Голандскими высотами,

арабским Иерусалимом и некоторыми частями Западного берега.

Сейчас г-н Текоа также обвинил нас фактически в том, что мы

не считаем евреев народом. Мне кажется, что практически половина

его выступления была посвящена тому, чтобы доказать, что и палестинцы

не народ, что они не существовали, что нет и такой страны, которая

называется Палестиной, что она всегда была частью каких-то других

административных районов арабского мира. Дело в том, что со времени

арабского завоевания или до арабского завоевания существовала значи-

тельная арабская иммиграция в Палестину из Аравии. Но с момента

арабского завоевания в седьмом столетии была проведена арабизация

всей страны. Язык стал арабским. Культура тоже. И это продолжалось

в течение 1 300 лет.

Конечно, сейчас страна, которая была преимущественно арабской

страной в течение 1 300 лет, не может за олну ночь стать страной

с другим населением, потому что если бы мы собирались переделать

историю и предоставить права народу, который пользовался ими еще

S 000 или 3 000 лет назад, можно себе представить, какой хаос воца-

рился бы в мире. Вопрос заключается в том, что еврейский суверенитет

в Палестине, независимый суверенитет евреев в Палестине, существовал

не более 700 лет в течение всей истории, которая насчитывает почти

4 000 лет.
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Палестина была населена задолго до того, как в нее пришли

древние евреи, и другие народы пришли в Палестину после того, как

евреи ушли из нее. Поэтому необходимо помнить, что важным фактором

является то, что право на самоопределение должен получить тот народ,

который населяет эту землю, а не народ, который населял ее 2 000 лет

назад. В 1918 году, после первой мировой войны, 93 процента населения

Палестины было арабским» Более 99 процентов земли принадлежало ара-

бам. Страна была преимущественно арабской по культуре и языку в

течение почти 1 400 лет.

Г-н Текоа много говорил о том, что в различные исторические

периоды Палестина была частью Сирии. Что ж, мы и не отрицаем этого.

Но Сирия арабская страна. И тот факт, что Палестину считали неотъем-

лемой частью арабской страны, не ставит ее вне арабских стран и

арабского мира. Напротив, Палестина,была ли она частью Сирии или была

ли она независимой, всегда была частью арабского мира с седьмого века

христианской эры.

Фактически, гораздо большее число евреев жили и в моей стране,

в Ираке, чем. в Палестине в течение многих веков. На самом деле,

в Ираке еврейская община, которая является одной из самых древних

в мире, процветала, и многие из ее великих пророков и великих теологов

жили .и работали в долине двух рек. Также является фактом и то,

что евреи всегда процветали при арабском правлении, особенно в арабском

халифате в Кордове, в Р1спании.

Г-н Текоа упоминал испанскую инквизицию и крестоносцев. Факти-

чески арабы пострадали от испанской инквизиции и от крестоносцев,

может быть даже больше, чем евреи. Я хотел бы привести еще один

исторический факт, когда евреи и арабы выступали вместе, пытаясь

отразить монгольские орды, когда они вторглись в Багдад в тринад-

цатом веке. Когда Багдад в конце концов был взят внуком Чингис-хана

и разрушен, население было предано мечу.

Основной вопрос заключается в том, что Палестина и ее народ

были неотъемлемой частью арабской страны в течение более чем 13 веков,
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и это дает право им, как и любому другому народу, осуществить свое

право на самоопределение на земле своих предков. Возьмите, например,

народы Латинской Америки и Соединенных Штатов, Нынешние европейские

жители этого Западного полушария пришли сюда только 500 лет назад,

мнее половичы того периода, в течение которого арабский народ

Палестины жил в Палестине.

Означает ли это, что по этой причине они не имеют права на

страну своего происхождения? Многие поколения арабов жили в Палестине,

и они должны получить право на самоопределение.

Г-н Председатель, я обещал выступить с кратким заявлением.

И я мог бы продолжать, обсз̂ ждая исторические аспекты этого вопроса,

но я уверен, что г-н Баруди сможет сделать это гораздо лучше, чем я,

на завтрашнем заседании.

1Ш^ШЁШ^Ш^.
1
 Благодарю вас. Г-н Аль-Па чачи в соответствии

с договоренностью в Совете Безопасности последний оратор на сегод-

'няшнем заседании. Никому другому я не намерен предоставлять слово.

В результате проведенных между членами Совета Безопасности консуль-

таций имеется понимание, что следующее заседание Совета для даль-

нейшего рассмотрения вопроса о положении на Ближнем Востоке назна-

чается на четверг, 14 июня, в 10 ч. 30 м. утра.


